
2
0

1
4

/
2

0
1

5
-

P
r

a
k

ti
s

c
h

e
r

 F
ü

h
r

e
r

N I Z Z A v o m  L i c h t ,
v e r w ö h n t



 
  



I n h a l t 3

5

9

37

43

57

61

N i z z a

N i z z a  E n t d e c k e n

S p o r t -  u n d  F r e i z e i t a k t i v i t ä t e n

P r a k t i s c h e  I n f o r m a t i o n e n

A u s f l ü g e  a b  N i z z a

V e r a n s t a l t u n g e n

Lage n 6
Wetterbericht n 6

Geschichte n 6

Führungen n 28
Einführung in die Traditionen Nizzas n 31

Shopping n 32

Unterwegs in Nizza n 10
Sehenswürdigkeiten, Monumente und Kirchen n 12

Parks und Gärten n 20
Museen, Galerien und kulturelle Activitäten n 23

Die Strände & Wassersportstationen n 38
Sportliche Aktivitäten n 39

Freizeit- und Tierparks n 40
Freizeitgestaltung - Nizza by night n 41

Metropole Nizza Côte d'Azur n 45
Außerhalb der Stadt - Westen n 47

Außerhalb der Stadt - Osten n 49

Notfalldienste Tag/Nacht n 57
Wechselstuben n 58

Verbraucherzentralen n 58

Tiere n 58
Abschleppdienst – Autoparkplätze n 59

Empfehlungen n 59

Jährliche Veranstaltungen n 62

Der Nationalpark Mercantour n 50
Die Wintersportorte n 51

Vorschläge für touristische Reiserouten n 53





5

Nizza ist eine Stadt der Widersprüche, eine extravagante,
aufregende und heitere Stadt. Sie liegt im Herzen einer der
beliebtesten Regionen der Welt vor den Toren der größten
europäischen Megapolen, blickt auf eine bewegte Geschichte
zurück und wird von einem wunderbar milden und sonnigen
Klima sowie ihrer geografischen Lage zwischen Meer und
Gebirgen verwöhnt…

Als Symbol südlicher Lebensart ist sie Verkörperung von
Sehnsucht und Fernweh.

Auch ihre Umgebung lädt zu architektonischen und kulturellen
Entdeckungen ein, zu gemütlichem, gemächlichem Schlendern
durch Museen und alte Paläste, von den Stränden zu den
Gärten bis hin zu den gastronomischen Erlebnissen, die von
Tausend und einer Geschmacksnote geprägt sind.

Diese Broschüre präsentiert anhand verschiedener
Themenparcours. (auszugsweise) das Wichtigste, was Nizza
und der Großraum Nizza zu bieten haben. Weiterhin werden
Tipps für die Gestaltung längerer und/oder kürzerer
Aufenthalte gegeben.

Nizza
Nizza, vom Licht verwöhnt

n L a g e

n W e t t e r b e r i c h t

n G e s c h i c h t e



n LAGE
Breitengrad 43°42'N - Längengrad 7°16'O
Nizza liegt landschaftlich wunderschön im Süden Europas und
im äußersten Sud̈westen Frankreichs am Schnittpunkt zwischen
den Alpen, der Provence, Korsika und Italien im Herzen der Côte
d’Azur. Die Stadt erstreckt sich in einer weiten Bucht, die sich
nach Süden zum Mittelmeer öffnet und in Ost-West-Richtung
von einer bewaldeten Hug̈elkette gesäumt ist. Hinter ihr erheben
sich die ersten Voralpengipfel, von denen einige mehr als 3000
Meter Höhe erreichen, obwohl sie nur 50 Kilometer Luftlinie von
der Küste entfernt sind…

n WETTERBERICHT
Nizza erfreut sich eines besonderen Mikroklimas, das seit
nunmehr fast zwei Jahrhunderten seinen Ruf begru ̈ndet. Die
zum Meer hin offene Stadt wird von ihren Hügeln – im Westen
vom Estérel-Massiv und im Nordwesten von der Barriere der
Mercantour-Alpen – vor Wind geschützt. Das im Winter immer
milde Klima ist dank der Meeresbrise im Sommer nie zu warm.
Hier kommt es häufig vor, dass man bereits im Februar, nur mit
einem einfachen T-Shirt bekleidet, auf der Terrasse zu Mittag
essen kann, währenddessen der Rest Frankreichs friert.

n GESCHICHTE
Die erste Besiedlung Nizzas reicht 400 000 Jahre bis in die
Vorgeschichte zuru ̈ck, wie die Ausgrabungsstätten von Terra
Amata – frz. „terre aimée“, „geliebtes Land“ – unterhalb des
Mont-Boron belegen. Dort gibt die Lazaret-Höhle noch heute die
Geheimnisse der Wurzeln der Stadt - 160000 Jahre vor unserer
Zeitrechnung – preis. In der Antike wurde die Stadt in Nikaïa –
griechisch: Sieg - umbenannt und zu einem strategischen
Stützpunkt am westlichen Mittelmeer. Drei Jahrhunderte später
richteten sich die Römer, die die Alpen beherrschen wollten, an
diesem dafur̈ idealen Standort ein und bauten eine richtige Stadt
mit Arenen, Thermen und dem Forum Cemenelum. Diese
dynamische Expansion weckte Begierden: Von da an wechselten
sich über zehn Jahrhunderte Invasionen der Barbaren, Ligurer
und Sarazenen ab, in deren Folge die hiesige Kultur-und
Industriegesellschaft praktisch zugrunde gerichtet wurde.

N i z z a6



Danach u ̈bernahmen die Grafen der Provence die Herrschaft
u ̈ber die ehemalige griechische Stadt. Im 14. Jh. n. Chr. begab
sich die Bevölkerung von Nizza, der endlosen politischen Wirren
mu ̈de geworden, unter die Oberhoheit des Hauses von Savoyen.
Dort blieb sie bis 1860 mit zwei Unterbrechungen: Von 1691 bis
1731 gehörte die Grafschaft Nizza Ludwig XIV., von 1792 bis 1814
war sie der Republik und später dem Kaiserreich angegliedert
und wurde zum ersten Mal zum Departement Alpes-Maritimes.
1860 stimmte die Bevölkerung Nizzas in einem Volksentscheid
fur̈ den Anschluss an Frankreich. Der von Napoleon III. und dem
König von Sardinien Victor Emmanuel II. unterzeichnete Vertrag
von Turin machte dann die Angliederung Nizzas an Frankreich
perfekt.

Von diesem Moment an nahm die kleine Stadt einen rasanten
Aufschwung. Sie entwickelte sich zu einem gefragten Ferienort,
zu dem sogar die damals ganz neue Eisenbahn fuhr. Heute ist
Nizza mit seinen 400 000 Einwohnern die fu ̈nftgrößte Stadt
Frankreichs, die sich den Ku ̈nsten, der Kultur und den
Dienstleistungen sowie den Wissenschaften und der
Hochtechnologie verschrieben hat. Aufgrund bedeutender
Investitionen wie Acropolis, Kongress- und Ausstellungspalast,
Flughafen Nizza-Côte d’Azur, der nach Paris der wichtigste
Flughafen Frankreichs ist, und einer Hotellandschaft, die
ihresgleichen sucht, steht die Stadt Nizza heute in dem
beneidenswerten Ruf, die internationale Hauptstadt des
Tourismus zu sein.
Aufgrund bedeutender Bauwerke wie der Acropolis, dem
Kongress- und Ausstellungspalast, dem Flughafen Nizza-Côte
d’Azur - nach Paris der wichtigste Flughafen Frankreichs - dem
Veranstaltungsgebäude Nikaïa und einer Hotellandschaft, die
ihresgleichen sucht, sonnt sich die Stadt Nizza heute in ihrem
beneidenswerten Ruf einer internationalen Tourismusmetropole
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Die Stadt, die ebenso fröhlich und lebendig wie elegant und
volkstu�mlich ist und stolz auf ihre fru�here Unabhängigkeit, wird
Sie mit ihrer Persönlichkeit, Dynamik und Leidenschaft fu�r
Kunst und Kultur beeindrucken. Nizza hält zahllose
Überraschungen bereit…
Monumente, Kirchen, Gärten und Wanderwege, die die Hu�gel
mit dem Stadtzentrum verbinden, aber auch Museen, Ku�nstler,
lokales Kunsthandwerk, internationale Gastronomie, die nach
Knoblauch, Olivenöl und Basilikum duftet, sein Shopping…
Nizza wird Sie bezaubern – durch die Schönheit seiner
Stadtviertel, sein ganz besonderes Licht und sein mildes Klima.

Nizza, vom Licht verwöhnt

N entdecken
izza

n U n t e r w e g s  i n  N i z z a

n S e h e n s w ü r d i g k e i t e n ,  M o n u m e n t e

u n d  K i r c h e n

n P a r k s  u n d  G ä r t e n

n M u s e e n ,  G a l e r i e n  u n d  k u l t u r e l l e

A k t i v i t ä t e n

n F ü h r u n g e n

n E i n f ü h r u n g  i n  d i e  T r a d i t i o n e n

N i z z a s

n S h o p p i n g



n UNTERWEGS IN NIZZA
n MIT DEM BUS
Agenturen der Lignes d'Azur:
& 08 1006 1006 (Preis für ein Ortsgespräch)
www.lignesdazur.com

• Notre Dame - 1 RUE D’ITALIE (H4)
Montag bis Freitag von 8 bis 19 Uhr, Samstags 8:30 bis 18 Uhr.
• Thiers - 17 AVENUE THIERS (H4)
Montags bis Freitag von 8 bis 19 Uhr, Samstags von 8 bis 15 Uhr.
• Jean Jaurès - 4 BD JEAN JAURÈS (I4)
Montags bis Freitags 8 bis 19 Uhr.

Das Verkehrsnetz „Lignes d’Azur“ bietet ein einheitliches
Tarifsystem für den gesamten Metropole Nizza Côte d’Azur.
Etwa 100 Buslinien verkehren am Tag und fünf in der Nacht
Minuten.
Noctambus: Die Nachtbuslinien für Nachtschwärmer:
Die Busse verkehren bis 1:10 Uhr. Abfahrt ab 21:10 Uhr alle 3 Minuten,
Abfahrt Haltestelle J.C. Bermond (Ecke Av. Félix Faure und Rue Alberti).
Fahrscheine im Bus erhältlich.
Tram T1 ab 4:25 Uhr (erste Abfahrt: Henri Sappia) bis 1:35 Uhr (letzte
Abfahrt: Krankenhaus Hôpital Pasteur).

n MIT DER STRASSENBAHN e
Agenturen der Lignes d'Azur: & 08 1006 1006 (Preis fu ̈r ein
Ortsgespräch)
www.lignesdazur.com
Fahrscheinverkauf in den Agenturen der Lignes d’Azur (s. oben)
und an den Haltestellen. Zur Verbesserung der Lebensqualität
hat die Verwaltung des Ballungsraums Metropole Nizza-Côte
d’Azur in eine lange Straßenbahnlinie der neuen Generation
investiert. Nord-Ost-Verbindung u ̈ber das Stadtzentrum mit
Avenue Jean Médecin und Place Masséna.

Die Straßenbahn fährt täglich ab 4:25 Uhr (Abfahrt Henri
Sappia) oder ab 5:10 Uhr (Abfahrt Krankenhaus Hôpital
Pasteur) mit einer Frequenz von 4 Minuten während der
Tagesstunden. Nächtlicher Service mit dem Noctrambus von
21:00 bis 1:35 Uhr.
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n AUF DEM BLAUEN FAHRRAD
Ein Tausend öffentliche Fahrräder stehen in Nizza, Saint-Laurent
und Cagnes-sur-Mer zur Nutzung bereit. 7 Tage die Woche und
rund um die Uhr. Der Fahrradverleih erfolgt direkt an der
Stationssäule (für die Bezahlung ist ein Mobiltelefon und eine
Kreditkarte erforderlich)oder per Internet. Die erste halbe
Stunde ist kostenlos, der Verleih darf jedoch 24 Stunden nicht
überdauern. Ab 14 Jahren.
Allo Vélo Bleu : & +33 (0)4 93 72 06 06
www.velobleu.org

n MIT DEM BLAUEN AUTO
Öffentlicher Verleih von Elektroautos (Peugeot iOn oder Citroën
Berlingo) in „Selbstbedienung“ für mehrere Stunden oder einen
ganzen Tag: 210 Fahrzeuge stehen an über 70 Stationen bereit.
Reservierung per Internet, u ̈ber die Agentur (17 av. Thiers) oder
telefonisch. 
Allo Auto Bleue : & + 33 (0)977 406 406 (Verfügbarkeit: täglich, rund
um die Uhr.)
www.auto-bleue.org

n TAXIS
Central Taxi Riviera Täglich rund um die Uhr
Reservierungen, täglich für sämtliche Strecken:
& +33 (0)4 93 13 78 78 - www.taxis-nice.fr
Unverbindliche Preisangaben (ohne Gepäck): Flughafen/
Stadtzentrum
Tagsüber 7-19 Uhr: 22 bis 30 € - Nachts 19-7 Uhr: 27 bis 32 €
Unverbindliche Preisangabe in Abhängigkeit von der Verkehrslage. Der
zu zahlende Preis wird am Zähler angezeigt. Quittung auf Anfrage
erhältlich.

Taxireservierung am Vortag: & 0 899 70 08 78
Beschwerden: Taxiinspektion & +33 (0)4 97 13 26 51

n Unabhängige Taxis in Nizza
AV THIERS (TAXIRUFSÄULE VOR DEM BAHNHOF DER SNCF - H3)
& +33 (0)4 93 88 25 82. Nur Barzahlung.
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n STÄTTEN, MONUMENTE UND KIRCHEN
n ANDERE VIERTEL
Bis zum 18. Jh. bildete die derzeitige Altstadt das gesamte
Stadtgebiet von Nizza. Mit ihren barocken Palästen und Kirchen,
bunten Fassaden und Gassen gehört Alt-Nizza zu einem Erbe,
das es zu schützen gilt.

n Die Oper von Nizza
4, 6 RUE SAINT-FRANÇOIS-DE-PAULE (I5)
Die Oper von Nizza passt sich perfekt in das Stadtgefüge ein und
liegt in der Altstadt gegenu ̈ber dem Meer. Es wurde auf dem
Platz des ehemaligen Theaters erbaut. Mit den Arbeiten war der
ortsansässige Architekt François Aune beauftragt worden, der
sich von verschiedenen, vor allem barocken Stilrichtungen
inspirieren ließ. Die Oper, die unter Denkmalschutz steht, gehört
noch heute zu den Zentren des kulturellen Lebens von Nizza.

n Cours Saleya
RUE SAINT-FRANÇOIS-DE-PAULE (H5)
Der Cours Saleya, früher Park, heute Fußgängerzone im Herzen
der Altstadt von Nizza, hat sich fu ̈r die Einwohner von Nizza und
die Touristen zu einem malerischen Ort entwickelt, der zu den
„Musts“ der Stadt gehört. Zwischen seinen ockerfarbenen
geradlinigen Barockfassaden bieten der Antiquitätenmarkt am
Montag und der Blumen- und Gemu ̈semarkt (der zu den 100
malerischsten Märkten Frankreichs gehört) an den anderen
Tagen Genuss für die Augen und Köstlichkeiten fu ̈r die
Geschmacksknospen. An den Sommerabenden flanieren die
Touristen über den einladenden Kunst- und
Kunsthandwerkermarkt.

n Der Präfekturpalast
1 PLACE DU PALAIS DE JUSTICE (RUE DE LA PRÉFECTURE) (I5)
Dieses Gebäude, das im 17. Jh. Palast der Herzöge von Savoyen
war, während der Revolution als Krankenhaus diente und später,
als Nizza 1860 an Frankreich angegliedert wurde, Präfektur,
wurde mehrmals umgebaut. Heute, nach verschiedenen
Funktionen, ist der Präfekturpalast Sitz und Residenz des
Präfekten und sollte bei einer Besichtigung der Altstadt von
Nizza unbedingt mit auf dem Programm stehen.

n Die Kapelle der Miséricorde
COURS SALEYA (I5)
Die ab 1740 nach Plänen von Bernardo Vittone errichtete
Barmherzigkeitskapelle besteht aus einem elliptischen

Kirchenschiff, das von halbkreisförmigen Seitenkapellen
flankiert wird. Mit ihren reichen Innendekorationen, originellen
Formen und den Malereien von Bistolfi ist die Kapelle ein
Schmuckstu ̈ck des Barock und bezeugt außerordentliches
architektonisches Können.

n Das Haus von Adam und Eva
RUE DE LA POISSONNERIE - ANGLE COURS SALEYA (I5)
Das 1584 angefertigte, Ton in Ton gehaltene Flachrelief stellt
Adam und Eva nackt im Garten Eden mit Knüppeln drohend dar.
Es ziert ein quer zum Cours Saleya stehendes Haus, das sich als
einziges Beispiel der früher bemalten Häuser bis heute erhalten
hat und diesem Fresko seine Berühmtheit verdankt.

n Les Ponchettes
PROMENADE DES ANGLAIS / COURS SALEYA (I5)
Diese Gebäudereihe zwischen dem Cours Saleya und dem Meer
weist zwei Säle mit Gewölben auf, die von der Stadtverwaltung
als Galerien eingerichtet wurden. Hier werden verschiedene
Ausstellungen mit einer gewissen Bevorzugung
zeitgenössischer Kunst gezeigt.

n Der Schlossberg
QUAI DES ETATS-UNIS (I5)
Auf dem „Schlossberg“, auf dem sich zu Zeiten der antiken
griechischen Stadt und später im Mittelalter eine Festung
befand, sind heute nur noch einige Mauerreste zu sehen.
Allerdings bietet sich vom botanischen Garten aus, an den ein
Park angrenzt, ein einzigartiger Blick ub̈er Nizza und Umgebung.
Weiterhin zu entdecken: ein künstlicher Wasserfall, Überreste
einer Kathedrale aus dem 11. Jh. und Pflastermosaiken…
Zugang: mit dem Fahrstuhl ub̈er die Rue Rossetti, Aufstieg ub̈er Monica-
Rondelly und Rue Catherine Ségurane.

N i z z a  e n t d e c k e n
S e h e n s w ü r d i g k e i t e n ,  M o n u m e n t e  u n d  K i r c h e n

Die Mittagskanone

Um die militärische Tradition der Mittagskanone zu pflegen,
ließ Sir Thomas Conventry-More, ein schottischer
Winterkurgast, 1861 auf eigene Kosten eine Kanone auf
dem Schlossberg aufstellen. Glaubt man der Legende, galt
sie seiner Frau, die er auf diese Weise aufforderte,
heimzukehren und das Mittagessen vorzubereiten! Am 19.
November 1875 wurde in Nizza ein Erlass gebilligt, der
offiziell an die Bedeutung der Pünktlichkeit erinnerte.
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n Der Bellanda-Turm
PARC DU CHÂTEAU, ESCALIER LESAGE (I5)
Der Bellanda-Turm mit seinem hu ̈bschen Schilderhäuschen,
dessen Dach so schön glänzt, steht an der Stelle einer Festung,
die unter Ludwig XIV. abgerissen wurde. Hier schrieb Hector
Berlioz die Ouvertüre zu König Lear. Von der Terrasse aus, die
mit Keramikmosaiken mit griechischen Motiven belegt ist, hat
man einen wunderbaren Panoramablick über die Stadt und ihre
Umgebung.

n Die Kirche Saint-Jacques-le-Majeur genannt „du Jésus“
(in Nizza Gesù)
RUE DROITE (I5)
Die im Barockstil 1607 von einem reichen Bur̈ger der Stadt Nizza
errichtete Jesuskirche besitzt ein u ̈ppig mit Stuck,
Marmorimitaten, Engelchen, Medaillons und sonstigen
Verzierungen geschmu ̈cktes Interieur. Mit ihrer bläulichen
Fassade dominiert sie den kleinen Platz gleichen Namens und
strahlt durch ihre lichte Architektur eine große Spiritualität aus.

n Der Lascaris-Palast
15 RUE DROITE (I5)
Der Lascaris-Palast als einzigartiges und hervorragendes
Beispiel weltlichen Barocks in Nizzas wurde nach dem Vorbild
Genueser Paläste errichtet. Neben seiner opulenten
Fassadendekoration und seinem beeindruckenden Portal
imponiert dieser Wohnsitz durch eine Monumentaltreppe mit
Gewölben, die mit Fresken ausgemalt sind.

n Der Saint-François Platz (I4)
Vom ehemaligen Kloster der Franziskaner-Minderbrüder ist nur
ein ganz kleiner Teil des Kreuzgangs übriggeblieben. Der sehr
belebte Platz, auf dem jeden Morgen (außer montags) um den
Delphinbrunnen herum ein Fischmarkt stattfindet, wird von dem
kürzlich restaurierten Uhrenturm (ehemaliger Glockenturm)
dominiert. Das ehemalige Rathaus im barocken Stil wurde im
16. Jahrhundert erbaut. Es ist eines der wenigen öffentlichen,
barocken Gebäude in der Altstadt von Nizza.

n Die Kirche Saint-Martin, genannt Saint-Augustin
PLACE SAINT-AUGUSTIN (I4)
Die heutige Kirche stammt zu großen Teilen aus dem 17. Jh.
Schöne Malereien, darunter ein Altaraufsatz mit einer „Pietà“,
die Louis Bréa um 1504 zugeschrieben wird, unterstreichen die
Anmut dieses Gebäudes. 1907 wurde das Kloster in die „Filley
Kaserne“ der Fremdenlegion umgewandelt.

n Der Garibaldi Platz (I4)
Der Place Garibaldi als erste Erweiterung der Altstadt von Nizza in
Richtung Neustadt besitzt heute Gebäude mit eleganten roten
sardischen Fassaden und grun̈en Nizzaer Fensterläden. Dazu passt
die Chapelle du Saint-Sépulcre (Kapelle zum Heiligen Grabmal der
Blauen Büßer) perfekt. Dieser Platz im Herzen des Lebens von
Nizza zeichnet sich durch zahlreiche Gewölbe aus, in deren Mitte
sich die Statue des berühmten Giuseppe Garibaldi befindet.

n Der Rossetti Platz (I5)
Dieses belebte Plätzchen mit seinen ockerfarbenen Fassaden,
Springbrunnen, blühenden Balkonen, Kaffeehausterrassen und
seiner barocken Kathedrale zählt zu den malerischsten Orten
der Altstadt.

n Die Kathedrale Sainte-Réparate
PLACE ROSSETTI (I5)
Diese Kathedrale aus dem 16. Jh. ist der gewaltigste Sakralbau
Alt-Nizzas. Das Gebäude, das sich an römischen Vorbildern zu
Beginn des Barocks orientiert, ist in Form eines lateinischen
Kreuzes organisiert. Die Kapellen und der Chor sind besonders
prächtig ausgeschmu ̈ckt, und der Innenraum ist der
Peterskirche in Rom nachempfunden.

n Die Kirche Annonciation, genannt Sainte-Rita
1 RUE DE LA POISSONNERIE (I5)
Die Verkündigungskirche, allgemein unter der Bezeichnung „Heilige
Rita“, der Anwältin der Verzweifelten, bekannt, wurde im 18. Jh. neu
errichtet und dem hl. Jakob (in Nizza: Saint-Giaume) und der hlg.
Jungfrau der Verkündigung (Notre-Dame-de-l’Annonciation)
geweiht. Da sie außen recht dunkel ist, bemerkt man sie kaum. Im
Innern jedoch ist sie reich mit Stuck, Mamorimitaten, Vergoldungen
und Trompe-l’oeil- Malereien im Barockstil geschmu ̈ckt.

n Der Justizpalast
PLACE DU PALAIS (I5)
Der Justizpalast, der 1890-1892 an der Stelle gebaut wurde, wo
früher einmal das Dominikanerkloster stand, zeichnet sich
durch seine sehr traditionelle Formensprache mit Kolonnade
und großer Treppe im neoklassizistischen Stil aus.

n Das Rathaus
RUE DE L'HÔTEL DE VILLE (I5)
Dieses Gebäude im neoklassizistischen Stil außen und im Art
déco-Stil innen aus dem Jahr 1730 wurde nacheinander als
Seminar der Diözese, Krankenhaus und Kaserne genutzt.
Seit 1860 dient es als Rathaus.

N i z z a  e n t d e c k e n
S e h e n s w ü r d i g k e i t e n ,  M o n u m e n t e  u n d  K i r c h e n
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n ANDERE VIERTEL
n Die Basilika Notre-Dame
AVENUE JEAN MÉDECIN (H4)
Die Basilika Notre-Dame als größte Kirche Nizzas und erster
moderner Sakralbau wurde nach dem Anschluss (1864-1868)
errichtet und folgt dem Vorbild der Kathedrale von Angers.
Ebenso wie diese ist sie mit Kirchenfenstern aus dem 19. Jh.
geschmückt, besitzt zwei viereckige Türme und eine prächtige
Fensterrose mit Szenen von Marias Himmelfahrt.

n Der Masséna Platz (H4/5)
Die um 1840 erbaute Place Masséna ist das Schmuckstu ̈ck
Nizzas. An der Nordseite ist der Platz von eleganten Gebäuden
mit Arkaden gesäumt, die in dem berühmten Rot von Pompeji
strahlen, und an der Ostseite hat man einen sehr schönen Blick
auf die Hug̈el, deren Charme mit denen der Toskana vergleichbar
ist. Im Zuge seiner Sanierung im Jahre 2007 wurden im Umfeld
der Straßenbahn Kunstwerke aufgestellt. Die Statuengruppe des
spanischen Künstlers Jaume Plensa heißt „Conversation à Nice“
und stellt die sieben Kontinente im Gespräch dar.

n Die Promenade des Anglais (B8 bis H5)
Ihr verdankt Nizza sein internationales Renommee! Ursprung
dieser beru ̈hmten, immer elegant mit Blumen geschmu ̈ckten
Strandpromenade, die harmonisch der Baie des Anges – der
Engelbucht – folgt, war ein nur zwei Meter breiter Pfad, den
Reverend Lewis Way, ein Engländer, 1820 auf eigene Kosten
anlegen ließ. Von der einheimischen Bevölkerung wurde er sofort
„Chemin des Anglais“ (Weg der Engländer) getauft. In ihrer
endgültigen Form – zwei durch einen mit Palmen bestandenen
Mittelstreifen getrennte Fahrbahnen – wurde die „Prom“ 1931 vom
Duke of Connaught, einem Sohn der Königin Victoria, eingeweiht.

n Das Jubiläumsdenkmal
GARTEN ALBERT I. (H5)
Das Jubiläumsdenkmal wurde 1893 errichtet und erinnert an
den Anschluss der Grafschaft Nizza an Frankreich und an die

Gründung des Departements Alpes Maritimes. Es befindet sich
am südlichen Rand der Gärten „Jardin Albert 1er” mit Blick auf
das Meer und die Promenade des Anglais.

n Der Palais de la Méditerranée
11 PROMENADE DES ANGLAIS (H5)
Das Palais de la Méditerranée, in den Goldenen Zwanziger
Jahren ein Tempel der Künste und des Spiels, galt ab 1927, dem
Jahr seiner Errichtung, als das grandioseste Casino der Welt.
Nach seiner Schließung 1978 wurde es erst 2004, nach
dreijährigen Sanierungsarbeiten, wiedereröffnet. Dank eines
privaten Investors, der das Gebäudeinnere sanierte und dabei
seine prächtige, denkmalgeschützte Fassade erhielt, wurde der
Mythos der Art déco- Architektur zu neuem Leben erweckt. Es
gehört heute zu den schönsten 5-Sterne-Hotels der Welt.

n Das Hotel Negresco
37 PROMENADE DES ANGLAIS (G5)
Dieser schöne Belle-Epoque-Palast wurde 1912 an der
berühmten Engelbucht von Niermans für den Rumänen Henri
Negresco erbaut und ist der einzige Museumspalast von Nizza.
Denkmalgeschützt seit 2003, beherbergt er zahlreiche
Kollektionen, die fünf Jahrhunderte Kunstgeschichte
repräsentieren. Die 121 Zimmer und 24 Suiten haben ihre jeweils
eigene Dekoration. Hier werden die Stile der glänzendsten
Perioden der französischen Kunst von Ludwig XIII. bis zur
Moderne gezeigt. Es wurde vor zum 5-Sterne-Hotel erhoben und
gehört zu den schönsten Hotels der Welt.

n Die „Tête Carrée”
2 PLACE YVES KLEIN (I4)
Die „Tête carrée“ (Viereckiger Kopf) des Bildhauers Sacha Sosno
ist das Schlu ̈sselsymbol der zeitgenössischen Architektur
Nizzas. Dieses 30 Meter hohe und 14 Meter breite
Skulpturenmonument ist für die Öffentlichkeit nicht zugänglich
und beherbergt die Büros der Stadtbibliothek Louis Nucéra.

n Acropolis
1 ESPLANADE J. F. KENNEDY (J3)
Dank Acropolis (1984) konnte sich Nizza nach Paris zur
zweitwichtigsten Stadt Frankreichs auf dem Gebiet des
Geschäftstourismus entwickeln und einer der wichtigsten
Kongressdestinationen der Welt. Der Kongress- und
Ausstellungspalast bietet die beste Technik, um die Bedur̈fnisse
jeder professionellen Veranstaltung – Galaabende,
Vorführungen… – zu erfüllen.

N i z z a  e n t d e c k e n
S e h e n s w ü r d i g k e i t e n ,  M o n u m e n t e  u n d  K i r c h e n
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“Label Architekturerbe des 20. Jahrhunderts in der
Region Provence-Alpes-Côte d’Azur”
Dieses Label des Kulturministeriums zeichnet die
architektonisch wertvollsten Bauensemble des 20. Jh. aus.
Eine Liste der Orte im Departement Alpes- Maritimes, die
dieses Label tragen, sowie weitere Informationen über das
Label finden Sie unter: www.paca.culture.gouv.fr.
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n DER HAFEN
Der Hafen von Nizza-Villefranche ist der zweitgrößte
Kreuzfahrthafen im Mittelmehr. Seine Kulisse bilden Gebäude
im genuesischen Stil aus dem 18. Jh. Der ursprünglicher Name
des Hafens war Lympia. Stilistisch gehört dieses Ensemble zur
italienischen Renaissance und trägt Züge des barocken Turiner
Städtebaus.

n Der Ile-de-Beauté Plaz (J5)
Die an beiden Seiten symmetrisch um die Kirche Notre Dame
du Port aufgereihten Gebäude und Häuser dieses Platzes bilden
ein beispielhaftes neoklassizistisches Stilensemble. Er wird auch
„Place du Port“ (Hafenplatz) genannt, um daran zu erinnern,
dass er die Hauptverbindung Frankreichs mit Korsika darstellt.

n Die Gedenkstätte der Gefallenen
PLACE GUYNEMER (I5)
Dieses Bauwerk unterhalb der Wiege Nizzas wurde 1928 in den
ehemaligen Steinbrüchen des Schlossbergs errichtet, um die
4 000 Bürger Nizzas, die im ersten Weltkrieg (1914-1918) ihr
Leben ließen, zu ehren und ihrem Gedenken und ihrer Ruhe
Respekt zu bezeugen.

n Die Uferstraße Rauba Capeu
CÔTÉ EST DE LA PROMENADE DES ANGLAIS (I5)
Unterhalb des Schlossbergs heißt die Promenade des Anglais
Quai des Etats-Unis und danach Rauba Capeu. Von dort aus
bietet sich einer der schönsten Ausblicke auf das Mittelmeer und
das ockergelbe und blaue Farbspiel der Promenade des Anglais.
2004 wurde der Quai Rauba Capeu in der Kategorie Stadtplanung
mit dem Architekturpreis ausgezeichnet.
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Die Sonnenuhr

Auf der Corniche des Quai Rauba Capeu, die die Promenade
des Anglais mit dem Hafen verbindet, befindet sich eine
recht merkwürdige menschliche Sonnenuhr, die Ihnen die
Zeit mit dem Schatten Ihres Kopfes anzeigt.
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n CIMIEZ
n Das ehemalige Hotel Régina
71 BD DE CIMIEZ (I2)
Das ehemalige Hotel Régina wurde 1897 in nur 18 Monaten fu ̈r
die englische Aristokratie und vor allem fu ̈r Königin Victoria
gebaut. Seine majestätische und imposante Fassade steht fu ̈r
den Prunk der Belle Epoque. In den 1930er Jahren wurde es in
Privatwohnungen umgewandelt.

n Die Franziskanerkirche von Cimiez und Kloster
AV DU MONASTÈRE (J2)
Die von Benediktinermönchen erbaute Kirche diente später dem
ehemaligen Franziskanerkloster als Kapelle und entwickelte
sich im 16. Jh. zu einem sehr beliebten Pilgerziel.
Der Innenraum des Gebäudes wird von drei Meisterwerken Louis
Bréas, eines naiven Malers aus Nizza, und einem monumentalen
geschnitzten und mit Blattgold vergoldeten hölzernen
Altaraufsatz geschmückt.

n Platz vor dem Kloster von Cimiez
Das Kreuz auf dem Platz ist eine Kopie des Originals, das sich
in der Kirche befindet und aus dem Jahr 1477 stammt.
Es ist 5,80 Meter hoch, aus Marmor und mit mehreren Figuren
verziert, u. a. dem Seraphin, der dem heiligen Franz von Assisi
erschien.

n Der Friedhof des Klosters von Cimiez
AV DU MONASTÈRE (J2)
Hier an diesem Ort, wo die zur Erinnerung an die Verstorbenen
errichteten Grabdenkmäler und Gebäude so manchen Besucher
in Erstaunen versetzen, ruhen Raoul Dufy, Roger Martin du Gard
und Henri Matisse.

n VIERTEL IN DER UMGEBUNG
n Die russisch-orthodoxe Kathedrale Saint-Nicolas
AV NICOLAS II (BD TZARÉVITCH) (G4)
Anlass fu ̈r den Bau der orthodoxen Kathedrale Saint-Nicolas in
Nizza war ein Liebeskummer. Das denkmalgeschuẗzte Gebäude
ist das größte und älteste Bauwerk dieser Art außerhalb
Russlands. Stilistisch orientiert es sich an den Kirchen von
Moskau, das Interieur ist reich geschmu ̈ckt und mit vielen
Ikonen, Fresken, Holzschnitzereien und einer Ikonostase aus
getriebenem und ziseliertem Metall gestaltet.

n Die Kirche Sainte-Jeanne d'Arc
11 RUE GRAMMONT (H2)
Die Kirche der Heiligen Jeanne d’Arc ist ein bemerkenswertes
Bauwerk des Architekten Jacques Droz. Sie stammt aus dem
1970er Jahren, besteht aus weiß gestrichenem Beton und
zeichnet sich durch eine außergewöhnliche Harmonie von
Materialien, Formen und ästhetischem Konzept aus. Ein 65
Meter hoher, mit verschlungenen Flammen geschmu ̈ckter
Glockenturm, drei hohe schlanke Kuppeln und ein
ellipsenförmiger Portalvorbau bilden ein schönes
architektonisches Ensemble.

n Die Festung auf dem Mont-Alban
AVENUE DU MONT-ALBAN (K4)
Die Festung, eine massive Konstruktion mit Bollwerken und
Warten aus dem 16. Jh., wurde auf einem 222 Meter hohen
Hu ̈gel errichtet. Den Blick, den man von dort hat, ist
atemberaubend: Er reicht bis nach Italien (Kap von Bordighera),
Cap d’Ail, Saint-Jean Cap Ferrat, über die Engelbucht bis nach
La Garoupe in Antibes… Bei schönem Wetter soll man sogar
Korsika sehen. Demnächst wird diese Festung der modernen
Kunst gewidmet sein.

n Die Batterie auf dem Mont-Boron
ROUTE FORESTIÈRE DU MONT-BORON (K6)
Die Geschu ̈tzstellung auf dem Mont-Boron, ein alter
Militärstützpunkt, wird bald von Jean Nouvel, dem international
renommierten französischen Stararchitekten (Musée du Quai
Branly/Paris, Soho Hotel/New York, großer Stadtpark von
Barcelona…) in ein Zentrum des französischen architektonischen
Schaffens und der Forschung als Bru ̈cke zwischen Erbe und
Moderne umgebaut werden.

19

Nizza, vom Licht verwöhnt

N i z z a  e n t d e c k e n
S e h e n s w ü r d i g k e i t e n ,  M o n u m e n t e  u n d  K i r c h e n

GUT ZU WISSEN:
Das Cimiez-Viertel auf den Hügeln von Nizza verdankt seinen
Namen den ungewöhnlich hohen Bäumen, die den Hügel
bedeckten und der Legende nach mit ihren Wipfeln (frz.: cimes)
den Himmel berührten.



n PARKS UND GÄRTEN
Nizza hat es verstanden, sein Erbe an Gärten und
bemerkenswerten Grünanlagen zu erhalten: 300 Hektar
Grünflächen und viele private Gärten sind fester Bestandteil der
Stadtlandschaft. Nicht verwunderlich, dass Nizza zu den
blühendsten und grünsten Städten Frankreichs gehört… Als die
europäische Aristokratie die Côte d’Azur im 19. Jh. entdeckte,
legte sie um ihre Paläste weitläufige Parks an und brachte, was
dank des milden Klimas möglich war, viele Bäume und Pflanzen,
darunter auch seltene Arten, aus fernen Ländern mit, die man
ganz nach Geschmack und Phantasie zu erstaunlichen
Landschaften zusammenstellte. Von den Palmen, die das Symbol
der Promenade des Anglais mit ihren historischen Fassaden sind,
bis hin zu den Olivenbäumen auf den Hügeln bietet Nizza vielen
Arten einen Lebensraum, die zunächst Kontinente überwinden
mussten, bis sie hier wieder Wurzeln schlugen.

n STADTZENTRUM
n Die Promenade Entlang des Paillon (Promenade du
Paillon) (I4/H5) e
Eine wahre Entwicklung zum Grünen Mitten in der Stadt wird ein
Stadtpark von 12 Hektar entstehen, der das Museum für
moderne und zeitgenössische Kunst (Musée d’Art Moderne et
d’Art Contemporain) mit dem Freilichttheater (Théâtre de
Verdure) und der Promenade des Anglais verbindet. Als riesiger
Garten setzt dieser Grüngürtel verschiedenen Stätte durch
Themenbereiche in Szene, die jeweils ihre eigene Bestimmung
haben: Begegnung mit der Pflanzenwelt, Ort für festlichen
Veranstaltungen, Flächen für Kunst, Kultur oder Spiele.
Für jeden zugängliches kostenloses Highspeed-Wi-Fi, 20
Zugangspunkte, jeweils für 1 Stunde, verlängerbar, an 7 Tagen der Woche
und rund um die Uhr.

n Der Garten Albert I. e
1 PROMENADE DES ANGLAIS (H5)
Diese Anlage gehört zu den ältesten Gärten der Stadt. Sie ist mit
vielen Palmenarten und alten Rosensorten bepflanzt. Die Beete
liegen bogenförmig um große Rasenflächen, die mit
Wasserbecken und Springbrunnen geschmu ̈ckt sind. In
Küstennähe reicht der Garten bis zur Place Masséna, dem
geografischen Zentrum der Altstadt, und bildet eine grüne Allee
von mehr als 2 Kilometern Länge im Herzen der Stadt. Er
erstreckt sich direkt bis ans Meer. Der Park bietet Möglichkeit
für Spaziergänge und Erholung und verfügt über ein
Musikpavillon und ein Freilichttheater (vom Ende des 19.

Jahrhunderts). Während der Sommermonate finden hier
zahlreiche Veranstaltungen statt. 1988 wurde hier der Arc de
Venet – 115°5 errichtet. Dieser riesige schwarze Metallbogen,
mit einer Höhe von 19 Metern, wurde vom Bildhauer Bernar
Venet gestiftet und ist ein Werk der zeitgenössischen Kunst.

n Der Park auf dem Schlossberg e
RUE DES PONCHETTES ET RUE DE FORESTA / MONTÉE MONTFORT (I5)
Die frühere Wiege der Altstadt – das Schloss mit seiner Zitadelle,
die als uneinnehmbar galt – wurde 1706 von den Truppen von
Ludwig XIV. vollständig zerstört. Der Park, ein grun̈es Labyrinth, das
wegen der Ku ̈hle seines Unterholzes und seines beeindruckenden
Wasserfalls beliebt ist, lädt zu Spaziergängen ein und stellt einen
hervorragenden Aussichtspunkt u ̈ber die Engelbucht, die Altstadt
und den Hafen dar. Abends spektakuläre Beleuchtungen. Zugang
zu Fuß aus Alt-Nizza und von der Place Garibaldi, mit dem Fahrstuhl
im Art Déco-Stil, u ̈ber die Lesage-Treppe (am Ende vom Quai des
Etats-Unis) oder mit dem kleinen Touristenzug (s. S.29).

N i z z a  e n t d e c k e n
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n CIMIEZ-HÜGEL
n Der Klostergarten e
PLACE DU MONASTÈRE DE CIMIEZ (J2)
Hier, im Klostergarten, regieren Frieden und Harmonie. Er
befindet sich in der Nähe der Arenen und erinnert stilistisch an
die italienische Gartenkunst. Der vormalige Gemu ̈se- und
Obstgarten der Mönche, der sich über eine Fläche von 9550 m2

erstreckt, entspricht mit seinem zentralen Brunnen und seinen
alten Pergolen, u ̈ber die Kletterrosen ranken, noch heute den
urspru ̈nglichen Plänen. Die Luft ist von dem Duft der vielen
Blumenarten erfüllt. Am Ende des Gartens hat man eine schöne
Aussicht u ̈ber die Stadt.

n Der Park der Arenen von Cimiez e
164 AV DES ARÈNES DE CIMIEZ (IJ2)
Dieser dem Kloster gegenu ̈berliegende Garten ist ein großer
Olivenhain mit Tausenden mehr als hundertjährigen
Olivenbäumen. Mit seinen frei zugänglichen Wiesen ist er ein
beliebtes Ausflugsziel fu ̈r Familien. Jedes Jahr finden hier
traditionelle Veranstaltungen der Stadt Nizza statt (Fête des Mai).
Hier, in dieser großen Grünanlage, befinden sich auch mehrere
touristische Sehenswürdigkeiten (Matisse-Museum, Kirche und
Kreuzgang des Klosters von Cimiez, archäologische Fundstätte
und Museum).

n VIERTEL IN DER UMGEBUNG
n Der Chambrun-Park
RUE GEORGE SAND (H1)
Dieser Park, der im Wohnviertel Saint-Maurice im Norden
Nizzas liegt, ist von Straßen umgeben, die Namen großer Dichter
des 19. Jh. tragen. Er ist wegen seiner Ruhe und seines
Musikpavillons „Liebestempel“ (Dianatempel) beliebt, der ein
kleines Meisterwerk der romantischen Architektur ist.

n Der Valrose-Park
AV SAINT-LAMBERT (H2)
Im Valrose-Park, einem ehemaligen aristokratischen Anwesen,
steht noch das wunderbare Schloss. Er ist der einzige Park aus
dem Zweiten Kaiserreich in Nizza, dessen Originalgröße von 10
Hektar erhalten geblieben ist. 1961 richtete sich die Fakultät der
Wissenschaften hier ein, so dass dieses Ensemble zu den
schönsten Campus Europas gehört. Der Park ist mit seltenen
Arten bepflanzt und besitzt eine echte Isba, die per Schiff von
Odessa hierher gebracht und aufgestellt wurde. Wie viele andere
Gebäude (orthodoxe Kathedrale, Museum der Schönen Kun̈ste…
) erinnert auch dieses Bauernhaus an die russische Präsenz an
der Riviera in der Mitte des 19. Jh.

n Parc de l’Eco Vallée e
PLAINE DU VAR (A2)
Dieser gestaltete Naturraum erstreckt sich über 1,6 ha im
Herzen Ebene des Flusses Var. Die in der Nähe des Allianz
Riviera Stadiums gelegene alte Gärtnerei der Stadt Nizza wurde
vollständig umgestaltet und ist seitdem für die Öffentlichkeit
zugänglich. Dank der Anpflanzung von rund 500 Bäumen etwa
zwanzig verschiedener Sorten bewahrt diese neue Gartenanlage
ihre Ursprünglichkeit. Spaziergängern können auf der
Entdeckung der Pflanzenwelt über den Lehrpfad flanieren, sich
in Mitten der speziell geschaffenen Picknick-Bereiche
niederlassen oder sich mit der ganzen Familie in den
Unterhaltungs- und Wiesenbereichen vergnügen.

n Der Vigier-Park e
BD FRANCK PILATTE (J5)
Dieser 10 000 m2 große Mittelmeergarten in unmittelbarer
Hafennähe ist zum Meer hin offen. Hier gedeihen viele
außergewöhnliche Baumarten, u. a. eine Dattelpalme (Phœnix
zeylanica) und ein Kauri-Baum.

n Cap Nizza (J5/6)
Den Boulevard Franck Pilatte bis zum Garten Félix Rainaud
(Aussichtspunkt über das Meer und Cap Ferrat) entlang gehen.
Von dort aus entweder auf dem Wanderweg am Meer ein kurzes
Stück weiter oder über die Treppe den Hügel heruntergehen bis
zum Mont-Boron-Viertel.
Zugang über den Vigier-Park

n Der Waldpark Mont-Boron
WALDWEG AM MONT BORON (K6)
11 km markierte Wanderwege durch einen 57 Hektar großen
Mittelmeerwald (Aleppo-Pinien und seltene Pflanzenarten). Von
der Festung auf dem Mont-Alban aus hat man einen
einzigartigen Panoramablick von Italien bis zum Estérel-Gebirge
über die Reede von Villefranche, die Halbinsel von Cap-Ferrat,
Nizza und die Bergreliefs der Alpen.

n "Estienne d’Orves", Naturpark des Departements (F4)
Dieser 14,6 Hektar große Waldbereich erstreckt sich über einen
weiten Teil des St-Philippe-Hügels. Er ist für die Öffentlichkeit
zugänglich gemacht worden und bietet schöne Aussichtspunkte
über die Stadt und zum Meer.
Eingang: 31, Avenue Honoré d’Estienne d’Orves

N i z z a  e n t d e c k e n
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n Der Vinaigrier-Park (K4) e
Von diesem gru ̈nen Streifen am Ostende der Stadt hat man einen
einzigartigen Panoramablick über die Engelbucht. Der Park selbst
gehört dem Conservatoire du Littoral (Ku ̈stenschützbehörde) und
ist Ausgangspunkt eines botanischen Entdeckungspfads, der bis
zum Pass von Villefranche-sur-Mer führt. Hier leben viele Tiere
der verschiedensten Arten, und aufgrund von Bodenbeschaffenheit
und Lage können sich hier zahlreiche seltene Pflanzen entwickeln.
Zugang über die Grande Corniche, hinter dem Observatorium.

n Naturpark des Departements an der Grande Corniche
(HP/K1)
Dieser 660 Hektar große Park erstreckt sich u ̈ber mehrere
Gemeinden. Von hier aus kann man von San Remo (Italien) bis nach
Saint-Tropez (Var) sehen, und ganz hinten, wo Meer und Horizont
zusammenfließen, sieht man Korsika. Der Naturpark beherbergt
450 Pflanzenarten und eine interessante Tierwelt, vor allem große
Raubvögel und seltene Vogelarten, aber auch viele Säugetiere.
Zugang u ̈ber die Autobahn A8 Ausfahrt La Turbie oder über die RD 2564.

n Der botanische Garten
78 AV DE LA CORNICHE-FLEURIE (C5)
& +33 (0)4 92 29 41 80/81 - www.nice.fr
Dieser Park bietet eine grandiose Aussicht über die Var-Mündung
und einen Panoramablick von den Alpen bis zum Estérel-Gebirge.
Hier gedeihen 3 000 Pflanzen, die im wesentlichen im
Mittelmeerraum beheimatet sind. Aufgrund einiger tropischer
Arten blüht hier immer etwas. Seine Originalität besteht darin,
dass hier typische Mittelmeerlandschaften aus der ganzen Welt
nachgestaltet wurden. Die Nationale Agaven- und
Salbeisammlungen. wurde ins französische Konservatorium der
spezialisierten Pflanzensammlungen aufgenommen. Der Garten
wurde von den „Jardins botaniques de France et des pays
francophones” (dem Verein der botanischen Gärten Frankreichs
und der frankophonen Länder) zugelassen und hat vor kurzem
die Auszeichnung „sehenswerter Garten“ erhalten.
Vom 01/11 bis 31/03: von 9 bis 17 Uhr – Vom 01/04 bis 30/10: von 9 bis 
19 Uhr. Täglich geöffnet. Freier Eintritt. Kostenlose geführte Besichtigung
nach vorheriger Anmeldung: ca. 1,5 Std.

n Phoenix-Park e
405 PROMENADE DES ANGLAIS (C7/8)
& + 33 (0)4 92 29 77 00 - www.nice.fr
Dieser dem Meer gegenüberliegende, 7 Hektar umfassende
Park am westlichen Stadtrand von Nizza ist ein beliebtes Ziel für
einen Moment der Entspannung und Abwechslung. Hier werden
das ganze Jahr über viele Veranstaltungen und Ausstellungen
geboten, die mit der Natur in Verbindung stehen;

• In den ca. 20 Themengärten gedeihen 2 500 Pflanzenarten.

• In dem See, auf dem Dutzende Vögel, Enten, Pelikane und,
Trauerschwäne friedlich nebeneinander leben, spiegeln sich
die weißen Marmorfassaden des Museums fu ̈r Asiatische
Kunst des japanischen Architekten Kenzo Tangé.

• In einem der größten Gewächshäuser Europas kann der
Besucher mit dem „Grun̈en Diamanten“ eine Reise durch sieben
verschiedene tropische Klimate unternehmen. Dabei lernt er
mehrere Tausend seltene Pflanzenarten kennen, wie z. B. die
Baumfarne, die Orchideensammlung und viele andere mehr.

• In anderen Parkbereichen leben, Brillenkaimane, exotische
Vögel und Leguane in Freiheit.

Vom 01:04. bis 30:09.: von 9:30 bis 19:30 Uhr. Vom 01:10. bis 31:03: von
9:30 bis 18:00 Uhr. Täglich geöffnet - Tarif: 2 € / unter 12 Jahren kostenlos.

n DIE HÜGEL VON NIZZA
14 km Wanderweg.

n Der Vinaigrier-Wanderweg
WALDWEG AUF DEM MONT-BORON (K5/6)
Von diesem grünen Streifen am Ostende der Stadt hat man einen
einzigartigen Panoramablick über die Engelbucht.
Zugang: zuerst über den Chemin du Vinaigrier, danach über den Chemin
de la Compagnie Générale des Eaux. Den Wanderweg erreicht man dann
über eine Treppe.

n Der Wanderweg am Gairaut-Kanal
AVENUE DE RIMIEZ (J0)
Ein angenehmer Spaziergang unter Oliven- und Feigenbäumen
an einem ehemaligen Kanal, wobei dieser Weg auch bei Joggern
sehr beliebt ist.
Zugang: Avenue de Gairaut, danach u ̈ber den ehemaligen Chemin de
Gairaut am Wasserfall.

n Der Gairaut-Wasserfall
AVENUE DE GAIRAUT (H0)
Der Gairaut-Wasserfall mit seinem kleinen Chalet-Pavillon
erinnern an die Ankunft des Vésubie-Wassers in Nizza im Jahre
1883. Der Pavillon erhebt sich auf einem kun̈stlichen Steinhug̈el,
der einen breiten Wasserfall strukturiert, welcher sich in ein
perfekt symmetrisches, nicht geometrisches Becken ergießt.

n DIE KÜSTE
n Der Weg entlang der Küste (K6)
Dieser sportliche Spaziergang, der durch ein wildwachsendes
Naturschutzgebiet führt, u ̈ber unebenes, ockerfarbenes Terrain
und über steinerne Stufen und hölzerne Laufstege gibt Einblick
in die prächtige Welt der Küste. Abmarsch vom Coco Beach oder von
der unteren Küstenstrasse.e u ̈ber die Treppen der „Pointe des Sans
Culotte“. Gutes Schuhwerk ist erforderlich, planen Sie 45 Min. fu ̈r den
Hin-und Rückmarsch ein.
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n MUSEEN, GALERIEN UND KULTURELLE
AKTIVITÄTEN

n NATIONALMUSEUM
n Marc Chagall National Museum e
AV DOCTEUR MÉNARD/ANGLE BD DE CIMIEZ (I3)
& +33 (0)4 93 53 87 20 - www.musee-chagall.fr
Das nationale, monografische und thematische Marc-Chagall-
Museum ist aus dem Wunsch des Künstlers entstanden, eine
Sammlung an einem einzigartigen Ort unterzubringen und der
dazu sein wichtigstes Werk über die Bibel.
Die Dauerausstellung ist die größte öffentliche Sammlung der
Werke von Marc Chagall. Eine Ausstellung rund um die Werke
des Malers zu den Themen des Alten Testaments, abgerundet
mit zahlreichen weltlich und religiös geprägten Werken: mehr
als 400 Gemälde, Gouachen, Zeichnungen, Lavuren und
Pastellzeichnungen. Das Museum präsentiert dem Besucher in
einem ersten Raum 12 großformatige Werken, die die ersten
beiden Bücher des Alten Testaments, die Genesis und den
Exodus illustrieren. Ein zweiter und kleinerer achteckiger Raum
beherbergt fünf Kompositionen zum Hohelied, ein weiteres Buch
des Alten Testaments. Audioguides in Französisch, Englisch,
Deutsch, Italienisch, Russisch, Japanisch und Chinesisch stehen
den Besuchern zur Verfügung.
Tarif Dauerausstellungen: 8 €
Ermäßigter Tarif (von 18 bis 25 Jahre): 6 €
Eintrittspreise für temporäre Ausstellungen auf Anfrage.
Freier Eintritt am ersten Sonntag des Monats und fu ̈r junge Europäer
unter 26 (Bürger der Mitgliedsstaaten der EU).
Täglich geöffnet, von Mai bis Oktober von 10:00 bis 18:00 Uhr und von
November bis April von 10:00 bis 17:00 Uhr.
Dienstags und an einigen Feiertagen geschlossen.

GUT ZU WISSEN:
Nizza zählt ca. 20 städtische Museen und Galerien, zu denen
eine große Anzahl privater Galerien für zeitgenössische Kunst
und Künstlerateliers hinzukommen.



n DEPARTEMENTMUSEUM
n Departmentmuseum der Asiatischen Künste e
405 PROMENADE DES ANGLAIS (C8)
& +33 (0)4 92 29 37 00 - www.arts-asiatiques.com
Das über einem künstlichen See des Phoenix-Parks in einem
Gebäude aus weißem Marmor und Glas des japanischen
Architekten Kenzo Tange untergebrachte Museum für Asiatische
Kunst steht im Geist der wichtigsten Zivilisationen Asiens,
Indiens, Chinas und Japans. Präsentiert werden klassische, aber
auch zeitgenössische Werke. Die Kreativität dieses Museums
zeigt sich anhand temporärer Ausstellungen, Vorführungen und
Animationen. So wird z. B. eine Teezeremonie zelebriert. Täglich
geöffnet, von Mai bis Mitte Oktober von 10.00 bis 18.00 Uhr und von Mitte
Oktober bis Ende April von 10:00 bis 17:00 Uhr, außer dienstags und an
einigen Feiertagen.

n STÄDTISCHE MUSEEN
Die Museen sind täglich außer Montag oder Dienstag und an
bestimmten Feiertagen geöffnet: 25. Dezember, Ostersonntag
und 1. Mai von 10 bis 18 Uhr Geführte Besichtigungen (außer im
Januar): 5 €.

n Archäologisches Museum und Ausgrabungsstätte
Nizza-Cemenelum e
160 AV DES ARÈNES (I2)
& +33 (0)4 93 81 59 57- www.musee-archeologique-nice.org
Das im Jahr 14 v. Chr. von Augustus gegründete Cemenelum war
vom 1. bis 4. Jh. Hauptstadt der Provinz „Alpes-Maritimae“. Zu
besichtigen sind die Arenen, das Amphitheater, die öffentlichen
Thermen (3. Jh. n. Chr.), die gepflasterten Straßen und ein
frühchristliches Ensemble (5. Jh. n. Chr.). Das im Januar 1989
eingeweihte Museum zeigt Sammlungen von der Eisenzeit (1100
v. Chr.) bis zum Mittelalter: Keramiken, Gläser, Münzen,
Schmuck, Skulpturen, Werkzeuge…
Dienstags geschlossen -Geführte Besichtigungen jeden Mittwoch auf
Buchung.

n Musée de Paléontologie Humaine de Terra Amata
25 BD CARNOT (J5)
& +33 (0)4 93 55 59 93 - www.musee-archeologique-nice.org
400 000 Jahre altes Elefantenjägercamp, Rekonstruktion
prähistorischer Behausungen, Abgüsse.
Montags und Dienstags geschlossen. Geführte Besichtigungen jeden
Donnerstags um 16 Uhr.

24



N i z z a  e n t d e c k e n
M u s e e n ,  G a l e r i e n  u n d  k u l t u r e l l e  A k t i v i t ä t e n

25

Nizza, vom Licht verwöhnt

n Das Museum der Modernen und Zeitgenössischen Kunst e
PLACE YVES KLEIN (I4)
& +33 (0)4 97 13 42 01 - www.mamac-nice.org
Die Kollektionen des Museums fu ̈r Moderne und
Zeitgenössische Kunst, die nahezu 400 Werke umfassen, legen
über die bedeutende Rolle Zeugnis ab, die Nizza bei der
Entwicklung neuer Bewegungen in den 1960er und 1970er
Jahren bis in unsere Tage spielte. Werke der Neuen Realisten
(César, Arman, Niki de Saint-Phalle), der Pop’Art (Andy Warhol,
Wesselmann), der Fluxus-Gruppe (Ben Vautier) der Minimal-
oder Konzeptkunst, der Schule von Nizza, der Gruppe Supports-
Surfaces, aber auch von solchen Nizzaer Individualisten wie
Ernest Pignon-Ernest oder Gilli. Viele Wanderausstellungen.
Montags geschlossen - Geführte Besichtigungen jeden Mittwoch um 
15 Uhr.

n Internationales Museum für Naive Kunst Anatole
Jakovsky e
CHÂTEAU SAINTE-HÉLÈNE - AV. DE FABRON (E5)
& +33 (0)4 93 71 78 33 - www.nice.fr/Culture
Das Internationale Museum für Naive Kunst verdankt seine
Existenz der prestigeträchtigen Schenkung von Anatole und
Renée Jakovsky. Bei der Führung ist ein weltweit einzigartiges
Panorama zur Geschichte der naiven Kunst vom 18. Jahrhundert
bis heute zu sehen. Werke von Bauchant, Bombois, Rimbert,
Séraphine, kroatischen, haitianischen und brasilianischen
Malern…
Dienstags geschlossen – Geführte Besichtigungen jeden Mittwoch um 
16 Uhr.

n Das Museum der Schönen Künste e
33 AV DES BAUMETTES (F5)
& +33 (0)4 92 15 28 28 - www.musee-beaux-arts-nice.org
Das Museum der Schönen Kun̈ste ist Erbin des ersten Museums
seiner Art, das auf Anregung Napoleons III. auf der Grundlage
staatlicher Einlagen gegründet wurde. Es wurde 1928 in einer
prächtigen Villa aus dem ausgehenden 19. Jh. eingerichtet. Die
Gemälde- und Skulpturensammlungen reichen vom 13. bis zum
20.Jh. und decken damit mehr als fu ̈nf Jahrhunderte ab. Sie
umfassen Werke von Van Loo, Fragonard, Chéret, Dufy, den
Impressionisten, Rodin und Carpeaux.
Montags geschlossen - Geführte Besichtigungen mittwochs um 15 Uhr,
bei vorheriger Anmeldung.

n Franziskanermuseum - Kirche und Kloster von Cimiez
PLACE DU PAPE JEAN-PAUL II (I2)
& +33 (0)4 93 81 00 04 - www.nice.fr/Culture
Église et Monastère de Cimiez
Erinnerung an das Leben der Franziskaner in Nizza vom 13. bis
zum 18. Jh., Illustration der geistlichen und sozialen Botschaft
des Hl. Franz von Assisi, Gemälde, Skulpturen, Radierungen,
kolorierte Handschriften, Fresken, wiederhergestellte ehemalige
Kapelle und Mönchszelle…
Von 10 bis 12 Uhr und von 15 bis 17:30 Uhr, sonntags geschlossen.

n Naturhistorisches Museum
60 BIS BD RISSO (I4)
& +33 (0)4 97 13 46 80 - www.mhnnice.org
Das im 19. Jh. gegründete Museum für Naturgeschichte versteht
sich als ein Gedächtnis der Natur des Mittelmeerraums fu ̈r
bessere Kenntnisse über die regionalen Biodiversität. Es steht
im Dienst des Umweltschutzes und beherbergt mehr als eine
Million botanische, zoologische und geologische Sammelstücke.
Montags geschlossen – Eintritt frei – Geführte Besichtigungen jeden
Mittwoch um 15 Uhr und am 1. Sonntag jeden Monats.

n Matisse Museum e
164 AV. DES ARÈNES (I2)
& +33 (0)4 93 81 08 08 - www.musee-matisse-nice.org
In einer vollständig renovierten genuesischen Villa aus dem 17.
Jahrhundert, umringt von den Olivenbäumen der Gärten von
Cimiez, befindet sich das Matisse-Museum. Hier kann man das
künstlerische Werk eines Malers zurückverfolgen, der von 1917
bis 1954 lebte.
Die Sammlung möchte das Gesamtwerk des Künstlers
beleuchten, angefangen von den ersten Gemälden von 1890 bis
zu den Gouache-Malereien am Ende seines Lebens. Dabei
werden sämtliche Ausdruckstechniken des Künstlers
präsentiert. Das Museum beherbergt auch persönliche
Gegenstände des Malers, was eine gewisse Intimität zwischen
dem Besucher und dem künstlerischen Werk Henri Matisse
erzeugt.
Dienstags geschlossen. Geführte Besichtigungen jeden Montag,
Donnerstag, Freitag um 15:30 Uhr.
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n Villa Masséna e
65 RUE DE FRANCE / 35 PROMENADE DES ANGLAIS (G5)
& +33 (0)4 93 91 19 10 - www.nice.fr/Culture
Die Villa Masséna zählt zu den historischen Bauwerken der Stadt
und ist ein architektonisches Juwel auf der Prachtstraße
Promenade des Anglais. Umgeben von einem Park mit
herrlichem Baumbestand beherbergt sie ein Museum über die
Geschichte Nizzas im 19.
Dienstags geschlossen. Gefu�hrte Besichtigungen jeden Freitag um 15 Uhr.

n Lascaris Palast
15 RUE DROITE (I5)
& +33 (0)4 93 62 72 40 - www.nice.fr/Culture
Als Wohnsitz der Familie Lascaris-Vintimille wurde dieser Palais ab
1657 erbaut. Unter Denkmalschutz stehend wurde er in ein Museum
restauriert und umgebaut. Der Palais im Genueser Barock-Stil
bewahrte eine monumentale Treppe mit Fresken geschmückt und
luxuriös dekorierte Gesellschaftszimmer. Im Erdgeschoss hat sich
eine 1738 gegründete Apotheke niedergelassen, währenddessen im
Obergeschoss die Gebäudeflügel von Prunkwohnungen belegt sind.
Das Gebäude beherbergt ebenfalls eine schöne Sammlung von
alten Musikinstrumenten, die auf eine Reise in die Geschichte der
Musik einladen.
Dienstags geschlossen. Besichtigungen jeden Freitag um 15 Uhr.

n Prieuré du Vieux-Logis
59 AV SAINT-BARTHÉLÉMY (G1)
& + 33 (0)4 93 91 19 10 - www.nice.fr/Culture
Villa Niçoise, die zu Beginn der 30er Jahre umstrukturiert wurde,
das Priorat beherbergt Sammlungen mittelalterlicher religiöser
Kunst sowie eine Vielzahl an Gebrauchsgegenständen und Möbeln.
Dienstags geschlossen, Besichtigungen nach Terminvereinbarung.

n STÄDTISCHE GALERIEN
In den städtischen Galerien werden ausschließlich Wande-
rausstellungen zeitgenössischer Kunst gezeigt.

n Galerie de la Marine e
59 QUAI DES ÉTATS-UNIS (I4)
& +33 (0)4 93 91 92 90 - www.nice.fr
Von 10 bis 18 Uhr – Montags und an einigen Feiertagen geschlossen.

n Galerie des Ponchettes e
77 QUAI DES ÉTATS-UNIS (I4)
& +33 (0)4 93 62 31 24 - www.nice.fr
Von 10 bis 18 Uhr – Montags und an einigen Feiertagen geschlossen.

n BIBLIOTHEK
n Die große Bibliothek Louis Nucéra e
2 Place Yves Klein (I4)
& +33 (0)4 97 13 48 00 - www.bmvr-nice.com.fr
Die Bibliothek befindet sich im Ausläufer des Museums der
Modernen und Zeitgenössischen Kunst und erstreckt sich
ebenerdig auf einer Großraumfläche von 10 000 m2, die von
einem riesigen quadratischen Kopf überragt wird, der vom
Bildhauer Sacha Sosno entworfen wurde. Sie beherbergt über
200000 Dokumente (Bücher, Zeitschriften, CDs, CD-Rom, DVDs,
Notenhefte), die frei zugänglich sind.
Der Eintritt ist frei. Dienstags und mittwochs von 10 bis 19 Uhr –
donnerstags und freitags von 14 bis 19 Uhr - samstags von 10 bis 18 Uhr
- sonntags 14 bis 18 Uhr von Oktober bis Juni - Juli und August von
Dienstag bis Samstag von 13 bis 18 Uhr. Montags geschlossen.

n ANDERE AUSSTELLUNGSORTE
n Villa Arson - Kunstschule und Zentrum der
Zeitgenössischen Kunst
20 AV STEPHEN LIEGEARD (G1)
& +33 (0)4 92 07 73 73 - www.villa-arson.org
Die Villa Arson aus dem 19. Jahrhundert mit ihrer zeitgemäßen
Architektur ist als „Kulturgut des 20. Jahrhunderts“ zertifiziert.
Sie ist nicht nur an sich sehenswert, sondern bietet auch erlebte
Kunst im Rahmen ihrer Ausstellungen.
Die Öffentlichkeit ist nur während der Ausstellungen zugelassen, im
Winter von 14 bis 18 Uhr und im Sommer von 14 bis 19 Uhr. Dienstags
geschlossen.

n Theater der Fotografie e
27 BD DUBOUCHAGE (I4)
& +33 (0)4 97 13 42 20 - www.tpi-nice.org
Die Ausstellungssäle bieten einen Überblick u�ber alle Trends,
vom Fotojournalismus bis zur plastischen Fotografie, von der
„straight photography“ bis zum digitalen Bild: Porträts,
Landschaften, Reportagen, angewandte Fotografie…
Dokumentationszentrum, Buchhandlung, Multimedia.
Von 10 bis 18 Uhr. Montags geschlossen. Gefu ̈hrte Besichtigungen jeden
Dienstags um 15 Uhr.



n Nationale Sportmuseum e
BD DES JARDINIERS - STADE ALLIANZ RIVIERA (A2)
& +33 (0)4 89 22 44 00 - www.museedusport.fr
Bietet das Museum seinen Besuchern eine atemberaubende
Reise rund um die vier entscheidenden Herausforderungen, mit
Objekten, die die großen Stunden des Sportes vergegenwärtigen.
Diese im Laufe der Zeit entstandene Sammlung (45000 Objekte
und 400000 Dokumente) gilt aufgrund des Gesamtzeitraumes,
aus dem die Werke stammen, als einzigartiger Schatz.
01/11-30/04: von 11 bis 17 Uhr - 01/05-31/10: von 11 bis 18 Uhr,
Donnerstagabend bis 21 Uhr. Montags geschlossen.
Preis: 5 € eine Ausstellung, 7 € zwei Ausstellungen (Dauer- und
Sonderausstellung) – Unter 18 Jahren frei. 50% Ermäßigung für
Studenten, Gruppen, Besucher mit Behindertenausweis und Familien.
Geführte Besichtigung auf Buchung.

n Astrorama e
ROUTE DE LA REVÈRE - EZE

& +33 (0)4 93 85 85 58 - www.astrorama.net
Das Astrorama befindet sich in der Nähe von Nizza zwischen
Meer und Bergen auf einem Aussichtspunkt. Hier können
Besucher mit Spezialbrillen und Teleskopen den Himmel
beobachten.
Abendliche Veranstaltungen „Unter offenem Himmel” und Vorträge.

n Observatorium
GRANDE CORNICHE (K1)
& +33 (0)4 92 00 31 12 - www.oca.eu
Das Gelände des Observatoriums bietet ein bemerkenswertes
wissenschaftliches, historisches und Naturerbe. Es wurde von
Charles Garnier erbaut und besitzt insbesondere die größte
bewegliche Kuppel Europas, die von Gustav Eiffel entworfen
wurde.
Besichtigungen zu Fuß (2 km) mittwochs, samstags und sonntags um
14:45 Uhr. Anmeldung auf der Website.

n Grotte du Lazaret
33 BIS BD FRANCK PILATTE (J5)
& +33 (0)4 92 00 17 37 - www.lazaret.unice.fr
Eine 35 Meter lange und 4 bis 14 Meter breite Höhle unter dem
Mont-Boron, Denkmal geschützt seit 1963.
Geführte Besichtigungen auf Buchung: von 9 bis 12 Uhr und von 14 bis
17 Uhr.
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n GEFÜHRTE BESICHTIGUNGEN ZU FUSS
n „Entdecken Sie das Herz von Nizza”- Führungen durch die
Altstadt
Rundgang durch die Gassen der Altstadt, um ihre
Sehenswu ̈rdigkeiten, ihre Geschichte, ihre Barockkirchen und
bunten Märkte kennenzulernen. Allgemeine Präsentation von
der Zeit der Griechen bis in unsere Tage ub̈er die Highlights Belle
Epoche und Barock. Ein lebendiger Rundgang mit Anekdoten, in
denen Personen und Ereignisse der Vergangenheit zu neuem
Leben erweckt werden.
Dauer: ca. 2,5 Std. Samstags um 9:30 Uhr, ganzjährig. Treffpunkt vor dem
Fremdenverkehrs- und Kongressbu ̈ro - 5 Promenade des Anglais
Sprachen: Französisch - Englisch - Tarif fur̈ Erwachsene: 12 € - Kinder:
6 €. Reservierung im Fremdenverkehrs- und Kongressbur̈o Nizza (s S. 63).
& +33 (0)8 92 70 74 07 - www.nicetourisme.com

n Geführte Besichtigungen „Erbe” e
Das Centre du Patrimoine bietet Ihnen täglich (außer Feiertage)
kommentierte Besichtigungen zu verschiedenen Themen:
„Bauwerke”, „Sommerfrische”, „Lebenskunst”, „Goldene Zeit
Nizzas”, „Archäologische Krypta”.
Rundgang von ca. 2 Std. Obligatorisch Reservierung im Centre du
Patrimoine.
1 PLACE PIERRE GAUTIER - Geöffnet von Montag bis Donnerstag von 8:30 bis
13 Uhr und von 14 bis 17 Uhr (Freitag:15:45 Uhr).
& +33 (0)4 92 00 41 90 - www.nice.fr/Culture

n La Crypte Archéologique
PLACE JACQUES TOJA (I4)
& +33 (0)4 92 00 41 90 - www.nice.fr/Culture
Die archäologische Krypta von Nizza gleicht einem riesigen
unterirdischen Saal von 2000 m², der unter der Place Garibaldi
liegt.
Geführte Besichtigungen täglich außer Dienstag um 10, 11, 14, 15 und
16 Uhr. Dauer: 1 Stunde. Treffpunkt: Place Jacques Toja.
Normaltarif: 5 €. Reservierung obligatorisch, Lösen der Eintrittskarten im
„Centre du Patrimoine”: 1, Place Pierre Gautier - & +33 (0)4 92004190

n „Rundwege zum Kennenlernen”
Die Stadt Nizza hat ein lustiges Heftchen mit dem Titel „Nizza in
8 Rundwegen zum Kennenlernen” zusammen gestellt, eine
echte Einladung zum Spaziergang, um Nizza und sein
architektonisches, historisches und grünes Erbe kennen zu
lernen. Fußgängerrundwege für alle.
Erhältlich im Umwelthaus „Maison de l'Environnement”, in den
zugehörigen Rathäusern und im Infozentrum des Fremdenverkehrs- und
Kongressbüro (siehe S.63) oder unter www.nice.fr

n Führung über die Küche von Nizza
5 PROMENADE DES ANGLAIS (H5)
& +33 (0)892 707 407 - www.nicetourisme.com
Entdeckungsspaziergang über die Herkunft der lokalen
Produkte. Die gesamte Geschichte der Gastronomie von Nizza
bei einem Rundweg zu Fuß: kandierte Früchte, Olivenöl, Socca,
Obst-, Gemüse und Fischmarkt, Spaziergang in den typischen
Handelsgassen der Altstadt.
Dauer: ca. 2 Std., Zielpunkt Place Garibaldi - Jeden Donnerstag um 9:30
Uhr, ganzjährig. Start beim Fremdenverkehrsamt (Office du Tourisme et
des Congrès) - 5 Promenade des Anglais.
Sprachen: französisch, englisch - Die Führungen werden von
Fremdenführern mit Gewerbeausweis geleitet. Anmeldung beim
Fremdenverkehrsamt Nizza (Office du Tourisme et des Congrès) oder auf
nicetourisme.com.
Preis für Erwachsene: 17 € - Kinder unter 16 Jahren: 7 € - Kinder unter
6 Jahren: kostenlos. Optional nach der Besichtigung um 11:45 Uhr "A vos
papilles" Mittagessen mit Kostprobe des Socca d'Or: 15 € - Kindermenü
10 €. Menü: Socca, Pissaladière, Paprika in Öl und Sardellen, der echte
Salat Niçoise und hausgemachtes Brot, Tourta de blea - Bugnes-
Fastnachtsgebäck in der Karnevalssaison, Kaffee, Tee, Getränke, Wein.

n Food Tours of Nice
9 RUE COLONNA D'ISTRIA (I5)
& +33 (0)6 19 99 95 22 - www.foodtoursofnice.com
Genießen Sie die einzigartigen Aromen Nizzas bei einer „Taste
of Nice Food“-Tour.

n The French Way-Food Tours
31 AV MALAUSSÉNA (H4)
& +33 (0)6 27 35 13 75
Entdecken Sie die Altstadt von Nizza auf andere Art! Auf dem
Umweg u ̈ber kulinarische Traditionen werden Sie mit der
Geschichte der Stadt vertraut. 8 Verkostungen (darunter auch
Olivenöl und Wein).
Von 9:30 bis 12:30 Uhr. Montags geschlossen.

n Aventures sur La Côte - Chasse au Trésor
30 RUE FRÉDÉRIC PASSY (G4)
& +33 (0)6 44 06 12 71 - www.chasse-tresor.fr
Entdecken Sie die Geschichte von Nizza bei einer amüsanten und
lehrreichen Schatzsuche für Kleine und Große.

n LOL-Photo
194 CHEMIN DU CLAOUT - TOURRETTE-LEVENS

& +33 (0)6 31 35 04 28 - www.lolphoto06.com
Fotographische Rundfahrten zur Entdeckung der Region von
Nizza, dem Meer und den Bergen, 2-stündig, halbtägig oder
ganztags. Rundfahrten in Begleitung von Profi-Fotografen (1
Fotograf für 4 Personen).
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FRENCH RIVIERA PASS
Das große Nizza mit einer einzigartigen Karte kennenlernen:
Alles inbegriffen um zum Wesentlichen zu gelangen

24std.
26€

order,

Ausgearbeitet, um den Aufenthalt zu
erleichtern, so ermöglicht der French Riviera Pass

während seiner Gültigkeitsdauer eine Benutzung:
n “L’Open Tour Nice” (Doppelstöckiger Panoramabus)

n Touristenzüge Nizza

n Eintritt in die großen Sehenswürdigkeiten der Côte d’Azur:
Nizza: Nationalmuseum Marc Chagall, Park Phoenix, Villa
Arson, Nationale Sportmuseum…
Antibes: Marineland (nur 72 Std. Pass), 
Beaulieu: Villa Kérylos,
Biot: Nationalmuseum Fernand Léger,
Cagnes-sur-Mer: Schloss- Museum Grimaldi, Renoir
Museum,
Eze: exotischer Garten,
Monaco: Exotischer Garten, Ozeanographisches Museum,
Grimaldi Forum, Neue Nationalmuseum von Monaco,

St-Jean Cap Ferrat: Villa Ephrussi de Rothschild,
Villefranche-sur-Mer: die Zidadelle…

n Geführte Themenbesichtigungen

n Geschenke, Reduzierungen und Vorteile in zahl reichen
Laden, Restaurants und Freizeit Orten während eines
Monates seit erster Benutzung der Karte!

n Ein praktischer Führer, um ihren Aufenthalt zu 
optimieren.

n Pauschale 4 €/tag als option.

VERKAUFSSTELLEN

Office du Tourisme et des Congrès de Nice
n 5 Promenade des Anglais
n Promenade du Paillon
n Bahnhof der SNCF, av. Thiers
n www.frenchrivierapass.com
n Auch in einigen Hotels und anderen Orten erhältlich.

N i z z a  e n t d e c k e n
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n Open Tour Nice
Besichtigung Nizzas von der oberen Etage des Doppeldeckerbusses.
Diese originelle Transportmöglichkeit verbunden mit einer geführten
Tour in 8 Sprachen, bietet die Möglichkeit frei in die Busse an jeder
Haltestelle ein- und auszusteigen. Mit ihm können Sie die Stadt, ihre
Corniches, die schönen Belle Epoque- und die anderen Gebäude aus
der Vogelperspektive entdecken, die einzigartige Aussicht über die
Strecke genießen oder eine Kulturpause im Matisse- oder Chagall-
Museum einlegen, die der Bus anfährt.
Tourdauer 1:30 Std (ohne Halt). 14 Haltestellen können angefahren
werden. Das ganze Jahr über.
Zwei Busse stehen zur Verfügung e
• Hauptsächliche Haltestellen: Av des Phocéens/Angle Quai
des États-Unis (H5) - Gare SNCF (H3)
Hochsaison: Abfahrt alle 30 Minuten von April bis Oktober
Erste Fahrt um 10 Uhr (Bahnhof der SNCF)- letzte Fahrt um 18 Uhr (phocéens)
Nebensaison: Abfahrt stündlich von November bis März
Erste Fahrt um 10 Uhr (Bahnhof der SNCF)- letzte Fahrt um 17 Uhr (phocéens)
In der Office du Tourisme et des Congrès de Nice (s.S.63) erhalten Sie
einen Ermäßigungsschein in Höhe von 1 €.
Achat des billets auprès du chauffeur.
Tickets sind beim Fahrer erhältlich.
Preise: Erwachsene: 1-Tagespass: 22 €/2-Tagespass: 25 €
Kinder (4 bis 11 Jahre): 1-/2-Tagespass: 8 €

Ermäßigungen: Rentner (65 Jahre), Studenten (gegen Vorlage des
Ausweises): 18 €
• Open Tour Nice By Night
Jeden Donnerstag und Samstag von Juni bis September. Schon
ab 21 Uhr av Phocéens (Heim Abteilung) oder um 21:30 Uhr vor
dem Royal Hotel, an der Promenade des Anglais, für eine Nizza-
Rundfahrt bei Nacht (Dauer etwa 50 Minuten).
Reservierung vor 19 Uhr beim Fremdenverkehrs- und Kongressbüro von
Nizza, 5 Promenade des Anglais, oder sich 15 Minuten vor der Abfahrt
direkt beim Fahrer melden.
Tarif Erwachsene: 15 € - Kinder: 8 €

& +33 (0)4 92 29 17 00 - www.nice.opentour.com

n Die kleinen Touristenzüge
& +33 (0)6 08 55 08 30- www.trainstouristiquesdenice.com
Abfahrt täglich von der Promenade des Anglais, gegenüber dem
Garten Albert I (H5) Dauer der kommentierten Tour: 50 Min., in
8 Sprachen Besichtigung der Altstadt, des Blumenmarkts, Platz
Massena, des Garibaldiplatzes, des Jachthafens… 10 Minuten
Haltezeit auf dem Schlosshügel, um das herrliche Panorama
über die Engelsbucht zu genießen – anschließend Rückfahrt.
Von April bis September: von 10 bis 19 Uhr. Von Oktober bis März: von 10
bis 17 Uhr. Geschlossen im Januar. Tarif Erwachsene: 8 € - Kinder: 4 €. 

48std.
38€

72std.
56€



n Das “Cyclopolitain”
Allo Cyclo : & +33 (0)4 93 81 76 15 - nice.cyclopolitain.com
Diese von jungen Fahrern, den Cyclonauten, betriebenen
neuartigen Rikscha-Mobile bringen Sie für nur wenige Euro
dorthin, wo immer Sie wollen. Täglich.
Von 10 Uhr bis 19 Uhr (geführter Besichtigung: 30 min / 60 min).

n Ebike Riviera Tours
7 RUE MASSÉNA (H4)
& +33 (0)6 29 02 42 78 - www.ebike-riviera.com
Entdecken Sie bei diesen geführten Besichtigungen Nizzas mit
dem E-Bike mühelos die schönsten Panoramen der
französischen Riviera.

n Nice Cycle Tours
9 BIS RUE COLONNA D’ISTRIA (H5)
& +33 (0)6 19 99 95 22 - www.nicecycletours.com
Entdecken Sie Nizza per Fahrrad, eine Art, die Spaß macht und
sportlich ist!

n Nice Azur Visit
7 RUE DU CHÂTEAU (I5)
& +33 (0)6 23 42 40 73 - www.nice-azur-visit.com
Stadtführungen zu Fuß und mit dem Fahrrad.Dynamische,
überraschende und einzigartige Stadtführungen, die
umfangreiche geschichtliche und kulturelle Aspekte mit
sportlicher Aktivität verbinden.

n Holland Bikes
2 RUE BLACAS (H4)
& +33 (0)9 63 06 00 76 - www.hollandbikes.com
Entdecken Sie Nizza bequem auf Ihrem Hollandrad!
Eine geführte Tour von 3 Stunden von 10 bis 13 Uhr (außer Montag &
Sonntag).

n Segway - Mobilboard Nice
Spazierfahrten mit einem Personal Transporter Segway®
2 RUE HALÉVY (H5)
Mobilboard & +33 (0)4 93 80 21 27 - www.mobilboard.com
Endecken Sie Nizza an Bord eines ganz neuen
Fortbewegungsmittels, elektrisch, ökologisch und modern.
Initiierung erfolgt auf der Promenade des Anglais.
Mindestens 2 Personen - ab 14 Jahren in Begleitung eines Erwachsenen
(Gewicht mindestens: 45 kg / höchstens 118 kg). 30 Minuten - mit
Reservierung.
Von September bis Juni, von 10 Uhr bis 13 Uhr und von 14h bis 19 Uhr
Juli und August: 9:30 bis 13 Uhr und von 14:30 bis 20 Uhr

n 2CV Escapade
7 PLACE ÎLE DE BEAUTÉ (J5)
+33 (0)6 52 01 30 40 - www.2cv-escapade.com
Lassen Sie Sie vom Charme eines einzigartigen Ausflugs im von
den zahlreichsten Sagen umwobenen Auto Frankreichs mit
aufklappbarem Verdeck und von den Erzählungen eines
mehrsprachigen Fahrers verführen.

n Nizza vom Wasser aus
Trans Côte d’Azur e
QUAI LUNEL (J5)
& +33 (0)4 92 00 42 30 - www.trans-cote-azur.com
Vom Cap de Nice über Promenade des Anglais bis hin zur
berühmten Bucht von Villefranche werden Sie von der
traumhaften Kulisse begeistert sein.
Dauer: ca. 1 Stunde. Termine: Von April bis einschließlich Oktober täglich
(außer montags): Fahrt entlang der Küste. Von Juni bis September alle
anderen Ausflüge. Reservierung erforderlich.

n Kommentierte Rundfahrten im Minibus
An diesen Besichtigungstouren können 2 bis 8 Personen
teilnehmen. Sie werden am Hotel oder an einem anderen
Treffpunkt, den Sie mit dem Dienstleister verabreden, abgeholt.

n BESICHTIGUNGEN AUF BESTELLUNG
Geführte Besichtigungen für Privatpersonen oder Gruppen mit
Staatlich geprüften Fremdenführern.
Für Informationen: Office du Tourisme et des Congrès de Nice
& +33 (0) 892 707 407 (0,34 € inkl. MwSt/min) -
www.nicetourisme.com

Reservieren Sie Ihre Besichtigung online -
www.nicetourisme.com

N i z z a  e n t d e c k e n
F ü h r u n g e n
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GUT ZU WISSEN:
Nizza - das essentielle
Nizza mit dem Fahrrad (6 km/2 Stunden)
Flashen Sie diesen Code und der Parcours wird
Ihnen angezeigt
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N i z z a  e n t d e c k e n
E i n f ü h r u n g  i n  d i e  T r a d i t i o n e n  N i z z a s

n LABEL „CUISINE NISSARDE"
Um die Authentizität der Nizzaer Küche zu unterstreichen,
wurde vom Office du Tourisme et des Congrès von Nizza das
Label „Cuisine Nissarde, respect de la Tradition“ eingeführt.
Ein Restaurant, das dieses Label nutzen möchte, muss auf
seiner Karte ausgewählte traditionelle Rezepte stehen haben.
Restaurants, die diese regionale Ku ̈che anbieten, finden Sie unter:
www.nicetourisme.com

n Die Vorspeisen
Zucchiniblüten: Als Krapfen zubereitet, werden sie lauwarm mit
einer Tomatensauce serviert.

Pan-Bagnat: Kleines rundes Weißbrot, das aufgeschnitten, auf
jeder Seite mit Knoblauch eingerieben und mit Salatblättern,
Tomatenscheiben, Radieschen, hartgekochtem Ei,
Lauchzwiebeln, Sellerie, violetten Artischockenherzen,
Thunfisch in Öl und drei Anchovisfilets belegt und mit Essig, Salz,
Pfeffer und Olivenöl gewürzt wird.

Pissaladière: Zwiebelkuchen mit Anchovisfilets und schwarzen
Oliven.

Salade niçoise: Besteht aus Paprika, Tomaten, Sellerie,
hartgekochtem Ei oder Thunfisch, schwarzen Oliven aus Nizza,
Zwiebeln und je nach Saison kleinen Artischocken und kleinen
weißen Bohnenkernen.

Socca: Sehr dünner Riesenfladen aus Kichererbsenmehl und
Olivenöl.

n Die Hauptgerichte

Füllungen: Jedes Gemüse, ob Tomaten, Zwiebeln, runde
Zucchini, Auberginen oder Paprika, hat seine spezielle Füllung.

Ratatouille: Tomaten, Paprika, Auberginen, Zucchini, Zwiebeln
und Knoblauch werden getrennt angebraten und gemeinsam
gegart.

Nizzaer Ravioli: Mit Rinderschmorbraten und Mangoldblättern.

Stockfish (estocafic): Getrockneter Stockfisch, der vier bis fünf
Tage in fließendes Wasser getaucht wird und dann mit Zwiebeln,
Tomaten und Wein zubereitet. Nach zweistu ̈ndiger Kochzeit
werden einige Anchovis und eine Handvoll Oliven hinzugefügt.

n Die Desserts
Mangoldkuchen: Ein Kuchen aus pastete und Mangold, der an
den Nizzaer Hängen angebaut wird, mit Pinienkernen.

n Die Bellet-Weine
www.vinsdebellet.com
Diese Rot-, Weiß- oder Rosé-Weine stammen aus kontrollierter
Erzeugerabfu ̈llung (A.O.C.), passen gut zur Nizzaer Küche und
stehen in einem derart guten Ruf, dass sie auch von
Sterneköchen angeboten werden. Die Reben werden im Nizzaer
Bergland 20 Min. vom Zentrum entfernt kultiviert. Einige
Produzenten bieten Besichtigungen ihres Weinguts an (D1).
& +33 (0) 892 707 407 (0,34 € inkl. MwSt/min)
www.nicetourisme.com

n Oliven / Olivenöl
Die A.O.P.-Olive aus Nizza ist Frucht der Sorte „Cailletier“, die
an der Kus̈te des Departements Alpes-Maritimes angebaut wird.
Die Speiseoliven werden in einer Meersalzlake eingelegt. Nach
sechs Monaten haben sie ein zartes, knackiges und
unvergleichlich fruchtiges Fruchtfleisch entwickelt.
Die A.O.P.-Olivenöle aus Nizza werden aus Oliven gefertigt, die
von November bis April geerntet werden. Die Ernte erfolgt
traditionell durch Abschlagen. Dieses extra native Öl wird in 27
Ölmühlen des Departements gepresst.



32

n SHOPPING
n BOUTIQUEN
n Das „Goldene Viereck” (H4)
Nach dem Vorbild großer internationaler Metropolen haben sich
auch in Nizzas Zentrum (Rue Paradis, Alphonse Karr, Avenue de
Suède und Avenue de Verdun) mit Louis Vuitton, Chanel, Hermès,
Cartier, Armani, Ventilo, Façonnable, Lepage, Longchamp,
Kenzo, Max Mara, Sonia Rykiel usw. ca. 50 renommierte Marken
und große Namen sowie viele andere Geschäfte, in denen
Schöpfertum und Eleganz zu Hause sind, angesiedelt.

n Fußgängerzonen und Stadtzentrum (H4/5)
Im Bereich der Place Masséna und in den umliegenden
Fußgängerzonen wechseln sich große Marken, Couturiers,
Juweliere und Luxusboutiquen einander ab. Die Avenue Jean
Médecin und ihre Querstraßen sind immer belebt.

n KAUFHÄUSER UND EINKAUFSZENTREN
n Galeries Lafayette Nice Masséna e
6 AV JEAN MÉDECIN (H4)
& +33 (0)4 92 17 36 36 - www.galerieslafayette.com
Die zweite Adresse für die internationale Kundschaft nach Paris -
Das Kaufhaus der Galeries Lafayette bietet ganz im Stil des
Stammhauses am Boulevard Haussmann auf 13000 m2 und 5 Etagen
ein neues einladendes Design der prestigereichen Kaufhauskette. In
dem breiten Fächer des Produktangebots sind insgesamt 600
Marken vertreten. Das Restaurant „La Table“, das zu einer
Kaffeepause oder einem geselligen Mittagessen einlädt, bietet einen
hervorragenden Blick über die Place Masséna. Geöffnet Montag bis
Samstag von 9:30 bis 20 Uhr. Juli und August, Montags bis Samstags:
10 bis 21 Uhr. 11 Uhr bis 20Uhr jeden Sonntag geöffnet. Zwei
Parkhäuser in der Nähe: Corvésy und Masséna.

n Einkaufszentrum Nice Etoile e
30 AV JEAN MÉDECIN (H4)
& +33 (0)4 92 17 38 17 - www.nicetoile.com
Dieses Einkaufzentrum, das sich im Zentrum Nizzas an der
Hauptstraße der Stadt befindet, beherbergt 100 Läden auf
21000 m2. Alle Shoppingfreuden in einer modernen, weitläufigen
Architektur.
Von Montag bis Samstag von 10 bis 19:30 Uhr. Parkdecks rund um die Uhr.

n Einkaufszentrum Nice TNL e
15 BD GÉNÉRAL DELFINO (J4)
& +33 (0)4 93 56 82 40 - www.nicetnl.com
Im Stadtviertel Riquier: 15 000 m2 auf Steinplatten angelegte

Gärten ragen über diesem Einkaufszentrum, das über einen
Supermarkt von 6000 m2, 55 Boutiquen und einen zweistöckigen
Parkplatz verfügt.
 Von Montag bis Samstag, Supermarkt von 8:30 bis 22 Uhr und die
Boutiquen von 9 bis 20:30 Uhr.

n ALT-NIZZA, KÜNSTLER UND KUNSTHANDWERKER (I5)
Alt-Nizza mit seinen über 600 Geschäften ist das größte
Shoppingcenter unter freiem Himmel an der Côte d’Azur. Vor
allem in der Umgebung des Cours Saleya befinden sich viele
Läden mit lokalen Erzeugnissen und typischen Geschenken. Die
benachbarte Place Garibaldi stellt eine Verbindung zwischen
der Alt- und Neustadt her. Sie öffnet sich nach Osten in Richtung
Avenue de la République, die eine lebhafte Einkaufsstraße in der
Nähe des Kongresspalasts Acropolis ist.

n MÄRKTE IN NIZZA e
Der Cours Saleya auf dem der Blumenmarkt stattfindet, gehört
zu den belebtesten Plätzen Alt-Nizzas. Die dort angebotenen
Blumen und Pflanzen mit ihrem zarten Duft, der im Winter von
den Mimosen dominiert wird, stammen zumeist aus den
Gewächshäusern an den Hügeln von Nizza. Immer vormittags
(außer Montags und Feiertags). Jeden Montag von 7 bis 18 Uhr
(außer wenn Feiertag) findet hier an der Stelle wo sonst die
Gemüsestände stehen, der Flohmarkt statt. Ebenfalls an jedem
3. Samstag im Monat findet auf dem Garibaldi-Platz
Sonderverkauf (Flohmarkt, Trödelmarkt, Antiquitäten). Von Mitte
Mai bis Mitte September zwischen 18 und 0:30 Uhr wird der
Cours Saleya von einem abendlichen Kunsthandwerksmarkt
belebt. Der Fischmarkt findet jeden Morgen (außer montags) von
6.00 bis 13.00 Uhr auf der Place Saint-François statt. Auf dem
Vorplatz vor dem Justizpalast, der ein wunderbares Beispiel für
eine gelungene Restaurierung ist, werden thematische Märkte
abgehalten: Büchermarkt (alte Bücher und Gelegenheiten,
jeweils am 1. und 3. Samstag jedes Monats, Postkartenmarkt
(alte Postkarten, jeweils am 4. Samstag jedes Monats). (I5).

n ANTIQUAR
n Village Ségurane
RUE ANTOINE GAUTIER, RUE CATHERINE SÉGURANE,
RUE EMMANUEL PHILIBERT UND RUE DE FORESTA (IJ5)
www.nice-antic.com. Von Montag bis Samstag von 10 bis 12 Uhr und
von 15 bis 18:30 Uhr.

n Marché aux Puces
PLACE ROBILANTE (I5)
Von Dienstag bis Samstag von 10 bis 18 Uhr.

N i z z a  e n t d e c k e n
S h o p p i n g



n "Découvrez le cœur de Nice"
"Discover the heart of Nice"

Circuit pédestre à travers les ruelles de la vieille
ville, pour découvrir ses curiosités, son histoire,
ses églises baroques, ses marchés colorés…
Tour guidé par des conférencières agréées par le
Ministère de la Culture.
Tous les samedis, visite accompagnée par des
guides diplômés en Français/Anglais.
Inscription obligatoire. Durée 2h30 environ.
Départ 9h30 à l'Office du Tourisme et des Congrès,
5 Promenade des Anglais.

Pedestrian tour to discover the narrow streets of the old city,
its history, its baroque churches, the colourful markets…
Guided tour by lecturers approved by the Ministry of Culture.
Every Saturday, accompanied tour with a qualified guide
in French/English.
Reservation necessary. Duration around 2.30 hrs.
Departure at 9.30 am at Nice Convention and Visitors
Bureau, 5 Promenade des Anglais.

Tarif adulte / Price adult : 12 €
Enfant -10 ans / Children -10 years : 6 €

Enfant -5 ans / Children -5 years: gratuit / no charge

OFFICE DU TOURISME ET DES CONGRÈS DE NICE
nicetourisme.com
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Tour Bellanda (ascenseur)
Palais Caïs de Pierlas / Matisse
Maison d'Adam et Eve
Galerie de la Marine
Chapelle de la Miséricorde
Galerie des Ponchettes
Théâtre municipal de l’Opéra 
Eglise Saint-François de Paule
Palais Corvésy
Palais Rusca
Palais Spitalieri de Cessole
Palais de Justice
Palais des Ducs de Savoie
Eglise Sainte-Rita
Chapelle du Saint-Suaire
Palais du Sénat
Eglise du Jésus
Cathédrale Sainte-Réparate
Palais Lascaris
Chapelle Sainte-Croix
Couvent de la Visitation
Palais Communal
Tour Saint-François
Monument de Catherine Ségurane
Eglise Saint-Martin / Saint-Augustin
Chapelle du Saint-Sépulcre
Place Garibaldi
Crypte Archéologique

Office du Tourisme et des Congrès 
Convention and Visitors Bureau

Parking avec franchise
Car park with free parking (1/2 ou 1 hour)

Trajet/arrêt du tramway
Tramway stops & itinerary

Parking autocar / Coach parking

Parking voiture / Car park

Station de taxis / Taxi standT

PATRIMOINE HISTORIQUE
HISTORICAL HERITAGE

ZONES DE SHOPPING
Commerces de proximité

Shopping de luxe

Grands magasins

Tradition et artisanat

Antiquaires

Zones piétonnes





n D i e  S t r ä n d e  &  

W a s s e r s p o r t s t a t i o n e n

n S p o r t l i c h e  A k t i v i t ä t e n

n F r e i z e i t -  u n d  T i e r p a r k s

n F r e i z e i t g e s t a l t u n g  –  N i z z a  b y  n i g h t

In Nizza, dieser Stadt am Ufer des Mittelmeers, wo es sich so
angenehm lebt, geben sich Sport und Freizeit ein Stelldichein.
Das breite Sport- und Freizeitangebot ist bestens geeignet, um
Ihren Aufenthalt noch angenehmer zu gestalten. Ob
Wassersport oder Gebirgssport, Freizeit am Strand oder
Shopping, Spiele oder Party am Abend – Nizza ist die Stadt, in
der alle Vergnu�güngen zu Hause sind.

Finden Sie alle diese Aktivitäten unter:
www.nicetourisme.com

http://sports.nice.fr - www.cotedazur-tourisme.com
www.cg06.fr - www.randoxygene.org
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Freizeitaktivitäten
port- und



 n DIE STRÄNDE
Der Badende kann über eine Strecke von 7 km zwischen 15
privaten und 20 öffentlichen Stränden auswählen. Das
Badewasser wird regelmäßig kontrolliert und hat den
europäischen Normen zufolge eine sehr gute Qualität. Die
verschiedenen sportlichen Aktivitäten sind durch Markierungen
voneinander getrennt. Die überwachten Badestrände
erstrecken sich zwischen der Wassersportbasis von Carras und
der Pointe des Ponchettes.

Zwei öffentliche Strände - Plage du Centenaire und Plage
de Carras - wurden speziell für Körperbehinderte

eingerichtet, um diesem Personenkreis den Zugang zum Meer
zu erleichtern (Label Behindertenstrand, mit 2 Schwimmringen
ausgezeichnet). Der Strand „Centenaire” ist zudem der erste
französische Strand mit Rauchverbot.
Ein neuer tabakfreier Strand gegenüber vom Krankenhaus
Lenval (H5). Mehr Informationen: www.nice.fr.
Alle Privatstrände bieten (von April bis Oktober) Matratzen,
Sonnenschirme, Kabinen und Duschen. Jeder Strand hat sein
eigenes Strandrestaurant. www.plagesdenice.com.

n WASSERSPORTSTATIONEN
Diese Stationen bieten die Möglichkeit für verschiedene
Aktivitäten an den Stränden der Promenade des Anglais.

n SPORTARTEN MIT ZUGGERÄT
n Glisse Évasion / Blue Beach Watersport
BLUE BEACH/NEPTUNE (G5 - GEGENÜBER HOTEL NÉGRESCO)
& +33 (0)6 10 27 03 91 - www.glisse-evasion.com
Paracaidismo ascensional, fly fish, esquí náutico…

n Nikaïa Water Sports
OPÉRA/BEAU RIVAGE (H5 - GEGENÜBER ALT-NIZZA)
& +33 (0)6 09 16 02 16 - www.nikaiaglisse.com
Paragliding, Wasserski, Wakeboard, Fly Fish, Schwimmring,
Kanu-Kajak.

n JETSKI UND WASSERSCOOTER
n Jet Evasion e
PLAGE DE CARRAS (F5)
& +33 (0)6 61 45 87 97 / +33 (0)6 98 10 50 62
www.jetevasion06.com
Von Juni bis September.
Einfuḧrung, große Auswahl an Entdeckungsfahrten auf dem Meer.

n TAUCHSPORTCLUBS
n Centre École de Plongée Le Poséidon (Tauchertaufe und
Aquatouren)
QUAI LUNEL (J5)
& +33 (0)4 92 00 43 86 - www.poseidon-nice.com

n Centre International de Plongée (CIP) Nice (Tauchertaufe)
2 RUELLE DES MOULINS (I5)
& +33 (0)4 93 55 59 50 / +33 (0)6 09 52 55 57 - www.cip-nice.com

n Nautile Plongée (Tauchertaufe & Schnorcheln)
QUAI LUNEL (J5)
& +33 (0)6 09 55 71 45 - www.nautile-diving.com

n École de plongée Nice Diving (Tauchertaufe & Schnorcheln)
13 QUAI DES DEUX EMMANUEL (J5)
& +33 (0)9 51 05 51 83 / +33 (0)6 14 46 04 06
www.nicediving.com

n Centre de Découverte du Monde Marin (Touren mit
Schwimmflossen)
50 BD FRANCK PILATTE (J5)
& +33 (0)4 93 55 33 33 - www.cdmm.fr
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D i e  S t r ä n d e  &  W a s s e r s p o r t s t a t i o n e n

Audio-Strand in Carras (F5) für Sehbehinderte und Blinde.
Positionierung von vier Markierungen im Meer in jeweils
15 m Abstand. Der mit einem Sendearmband ausgestattete
Benutzer verwendet die drei Knöpfe, um die vier Bojen bei
Annäherung im Meer zu aktivieren.
Einzige Bedingung: Er muss ein guter Schwimmer sein.
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n SPORTLICHE AKTIVITÄTEN
Die klimatischen und geographischen
Gegebenheiten der Region begünstigen die
verschiedensten Sportarten und erklären,
warum Nizza in den Sport News stets
Schlagzeilen macht. Die Organisation von
großen Wettkämpfen und das Sportangebot
sind breit gefächert. Sie finden eine komplette
Liste an sportlichen Aktivitäten auf:
www.nicetourisme.com

n LABEL FAMILLE PLUS
Nizza wurde das das Label „Famille Plus"
zuerkannt. Die Einrichtungen, die dieses Logo
verwenden, verpflichten sich, die Qualitätskri-
terien für den Empfang von Kindern einzuhal-
ten (Ausstattungen für Kinder,
familienfreundliche Preise, Willkommensges-
ten…) "Nizza mit der Familie"sind in den Emp-
fangsbüros verfügbar und unter
www.nicetourisme.com

GUT ZU WISSEN:
DAS INTERNETPORTAL DES SPORTS
Die Stadtverwaltung Nizza stellt den
Sportvereinen und Clubs von Nizza ein
interaktives Internetportal zur Verfügung,
das der Öffentlichkeit alle in Nizza
verfügbaren sportlichen Aktivitäten
präsentiert. Sie finden hier zahlreiche
Informationen, Ereignisse, Zeitungsartikel,
Fotos und Videos. http://sports.nice.fr
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n FREIZEITPARKS
n Phoenix - Park e
405 PROMENADE DES ANGLAIS (C7/8)
& +33 (0)4 92 29 77 00
www.parc-phoenix.org
Dieser dem Meer gegenüberliegende, 7
Hektar umfassende Park am westlichen
Stadtrand von Nizza ist ein beliebtes Ziel für
einen Moment der Entspannung und
Abwechslung. Hier werden das ganze Jahr
über viele Veranstaltungen und
Ausstellungen geboten, die mit der Natur in
Verbindung stehen.
Für Kinder unter 12 Jahren kostenlos. 2 Stunden
kostenloses Parken auf dem Arénas-Parkplatz
(Wochenende / Feiertage und Sommersaison).

n TIERPARKS
n Espace Marineland e
306 AV MOZART - ANTIBES

& +33 (0)892 426 226
www.marineland.fr
Der Freizeitpark Marineland setzt sich aus
4 Themenparks an einem Standort
zusammen: Aquasplash, Golf, Kid's Island.
In diesem größten Marinepark Europas sind
mehr als 4000 Tiere zu sehen! Die
Vorstellungen mit Walen, Delfinen und
Seelöwen, der Riesenhaitunnel, die
Aquarien und sogar Eisbären lassen die
Herzen der Besucher höher schlagen.
Marineland hat das größte Walbecken
Europas mit 6000 Zuschauerplätzen, deren
Anordnung dem Stade de France
(Fußballstadion) bei Paris nachempfunden
sind.
Sommer: Abendveranstaltungen.

n Scénoparc Alpha - Les Loups du
Mercantour e
LE BORÉON - SAINT-MARTIN VÉSUBIE

& +33 (0)4 93 02 33 69
www.alpha-loup.com
Die Heimat des Wolfs. Der eine Stunde von
der Küste entfernte Nationalpark

Mercantour lädt zu einem zwei- bis dreistu ̈ndigen
Familienausflug zu den Wölfen ein. Welt und Geschichte des
Wolfs. Scenovisionen (Vorfuḧrungen, die alle Sinne ansprechen).
Vier malerische Personen geben ihr Wissen u ̈ber den Wolf
weiter, danach Ru ̈ckblick in die Zeiten, als es noch Wölfe gab,
Gang durch das Waldhaus, Begegnung mit den Wölfen im
Schutzgebiet.
Von 10 bis 17 Uhr (01/07 - 31/08: 18 Uhr).

n BEGEGNUNG MIT DEN MEERESSÄUGERN
n Acti Loisirs e
& +33 (0)6 01 33 42 68 - www.dauphin-mediterranee.com
Eine packende Erfahrung: Exkursion in das Mittelmeerreservat,
4 Std. vor Villefranche-sur-Mer.
Von Juni bis September.

n AMV
& +33 (0)4 93 76 65 65 - www.amv-sirenes.com
Safari fotográfico en el Mediterráneo al encuentro de mamíferos
marinos. 4 Std. vor Villefranche-sur-Mer.
Von Juni bis September.

n Fastboat Discovery
& +33 (0)6 12 73 73 90 - www.fastboat-discovery.com
Beobachten Sie Wale und Delfine mit fachkundigen Begleitern.
Fahrten und Führungen auf Anfrage. Wale und Delfine, Abfahrt
täglich, Halb- oder Ganztagsausflug.

n Excursion Vision Sous Marine - Visiobulle
& +33 (0)4 93 67 02 11 - +33 (0)6 36 65 50 08
www.visiobulle.com
Bootsausflug mit Unterwasserblick am Cap d'Antibes in der
„Bucht der Milliardäre“ 
Dauer: 1 Stunde (April bis September). Ort: Embarcadère Courbet - Juan
les Pins.

n ANDERE FREIZEITBESCHÄFTIGUNGEN
n Museum für Kuriositäten und Außergewöhnliches e
39 RUE BEAUMONT (J4)
& +33 (0)4 92 04 69 32 - www.museedelacuriosite.com
In diesem kleinen Museum können Sie die wunderbare Welt der
Magie, der mechanischen Figuren und Automaten, des Traums
und der außergewöhnlichen Dinge entdecken. Zauberkurse,
Geburtstagsparties.
Geöffnet von 14 bis 19 Uhr Mittwoch bis Sonntag. Geführte
Besichtigungen.
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n Boulodrome
PORT DE CARRAS - 240 PROMENADE DES ANGLAIS (E6)
4 Bouleplätze am Meer, die der Allgemeinheit offen stehen, zum
Erlernen des Pétanquespiels.

n Pferderennbahn Côte d'Azur e
BD KENNEDY - CAGNES-SUR-MER

& + 33 (0)4 92 02 44 44 - www.hippodrome-cotedazur.com
Die Pferderennbahn an der Strandpromenade bietet ein
herrliches Panorama. Auf seiner 60 ha großen Fläche finden
sowohl Pferderennen am Tag als auch am Abend,
Pferde-Vorstellungen und besondere Animationen statt.
Restaurants, kostenloser Parkplatz, Kinderspielplatz.

n Labyfolies e
2559 RD 2085 - 06270 VILLENEUVE-LOUBET

& + 33 (0)4 92 02 06 06 - www.labyfolies.com
LabyFolies, 2 Parks in 1! Das Labyrinth + das Dorf der Narren.
Vom 19. April bis zum 11. November 2014: an Wochenenden, Feiertagen
und Ferientagen ganztägig und mittwochnachmittags geöffnet.

n Laser Game
604 ROUTE DE GRENOBLE - NICE LINGOSTIÈRE (A0/A1)
& + 33 (0)4 92 29 19 00 - www.lasergame-evolution.com
Geselliger Spaß für Groß und Klein!
Montags bis samstags von 12 bis 23 Uhr und sonntags von 11 bis 19 Uhr.

n BOWLING ET BILLARD
n Bowling / billards Acropolis
5 ESPLANADE KENNEDY (J4)
& +33 (0)4 93 55 33 11 - www.bowling-amf.com
Mit seinen 24 Bowlingbahnen und 9 Billardtischen zählt die
Bowlingbahn von Nizza zu den größten Frankreichs.
7 Tage in der Woche von 13 bis 2.30 in der Woche und von 10 bis 4 Uhr
am Wochenende geöffnet.

n Académie de billard Louis XI - 22 Tische.
45 BD RENÉ CASSIN (D7)
& +33 (0)4 93 72 55 05

n Billard Club de Nice - Französisches Billard an 13 Tischen.
35 AV. DU RAY (H1)
& +33 (0)4 93 84 49 13

n Le Players Pub - La Boule Noire - Billard
12 RUE HALÉVY (H5)
& +33 (0)4 83 50 62 46

n CASINOS
Der Zutritt zum Spielkasino ist nur nicht gesperrten Personen
ab 18 Jahren möglich. Die Vorlage eines gültigen
Personalausweises oder Reisepasses ist erforderlich.

n Casino Barrière Nice - Le Ruhl e
1 PROMENADE DES ANGLAIS (H5)
& +33 (0)4 97 03 12 22 - www.casinoruhl.com
Dieses legendäre  Kasino in seiner  ganzen Pracht  ist ein
Vergnügungs- und Spieltempel, an dem kein Weg vorbeiführt. Es
verfügt über zwei Säle mit Spielautomaten, einen prunkvollen
Tischspielsalon und den größten Pokersaal der Region.
Täglich von 9 bis 4 Uhr geöffnet (s S. 55).

n Casino du Palais de la Méditerranée e
15 PROMENADE DES ANGLAIS (H5)
& +33 (0)4 92 14 68 00 - www.casinomediterranee.com
194 Spielautomaten, 2 englische Roulette-Tische, 1
elektronischer englischer Roulette-Tisch, 1 "Table de Bataille",
3 Black-Jack-Tische, ein Konzertsaal für 1 000 Personen.
Täglich geöffnet von 10 bis 3 Uhr, Wochenende bis 4 Uhr.

n NIZZA BY NIGHT
Die goldenen Farben des Morgens weichen dem Blasslila des
Abends… Aperitif auf dem Cours Saleya oder angesagte Lounge
Bar, Feinschmeckerdinner, exotisch oder trendig, danach Salsa,
Disco, Jazz, Cabaret oder Casino… Sie haben die Wahl! Zwischen
Cours Saleya, dem Altstadthafen, der Fußgängerzone und dem
Stadtzentrum erwarten Sie viele Themenbars, Clubs,
Diskotheken und Lounge Bars zum Feiern bis in den frühen
Morgen. www.nicetourisme.com
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Fahren Sie von Nizza aus u�ber die schmalen, steilen Straßen
des Hinterlands oder die legendären Corniches in die schönen
Städte an der Ku�ste, die hu�bschen Bergdörfer, die Täler, die
Naturparks und die umliegenden Gebirge. Die Umgebung von
Nizza bietet viele Möglichkeiten fu�r Ausflu�ge und charmante
Entdeckungen.

Nizza, vom Licht verwöhnt

n M e t r o p o l e  N i z z a  C ô t e  d ' A z u r
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n DIE STÄDTE AN DER KÜSTE
n BEAULIEU-SUR-MER
n Tourismusbüro
& + 33 (0)4 93 01 02 21 - www.beaulieusurmer.fr
Sehenswert: das reiche Kulturerbe Belle Epoque der Gemeinde,
die als historisches Monument eingestufte griechische Villa
Kérylos mit ihrem mediterranen Garten. Freie Besichtigung oder
Führung mit Audioguide.

n CAP D’AIL
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 78 02 33 - www.cap-dail.fr
Sehenswert: die Felsvorspru ̈nge und das u ̈ppige Gru ̈n, die
Strandkiefern mit ihrem Mittelmeerduft, die Belle Epoque-Villen,
Gärten und Strände. Ein Weg am Meeresufer lädt zu einem
besonders angenehmen Spaziergang mit Panoramablick ein.

n SAINT-JEAN-CAP-FERRAT
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 76 08 90 - www.saint-jean-cap-ferrat.fr
Sehenswert: das Dorf, der Hafen die Kapelle Sainte-Hospice aus
dem 18. Jh. und die Schwarze Jungfrau, die Villa Ephrussi-de-
Rothschild mit ihren Themengärten, das Muschelmuseum, die
Villa Santo Sospir.

n VILLEFRANCHE-SUR-MER
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 01 73 68 - www.villefranche-sur-mer.org
Sehenswert: die Reede, die Zitadelle aus dem 16. Jh. und das
Volti-Museum, der Hafen mit seinen bunten Fassaden, die
Kapelle Saint-Pierre, die Altstadt, die Rue Obscure.
Geführte Besichtigungen.

n DIE BALKONE DER CÔTE D’AZUR
n EZE VILLAGE
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 41 26 00 - www.eze-tourisme.com
Sehenswert: die mittelalterliche Stadt, die wie ein Adlerhorst
über dem Mittelmeer thront, mit ihren von Ku ̈nstlerateliers,
Kunsthandwerkerwerkstätten und Parfu ̈merien gesäumten
Gassen. Die Barockkirche mit ihren Altaraufsätzen und Trompe-
l’oeil-Malereien. Der exotische Garten in den Ruinen der
mittelalterlichen Festung auf einem Felsgipfel über dem Meer.

n LES HAUTS DE CAGNES-SUR-MER
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 20 61 64 - www.cagnes-tourisme.com
Sehenswert: der befestigte mittelalterliche Marktflecken von
Haut-de-Cagnes, seine steilen, blu ̈henden Gassen, sein Schloss
aus dem 14. Jh., das Renoir-Museum mit seinen tausendjährigen
Olivenbäumen. Das malerischen Dorf Cros-de-Cagnes.

n VENCE
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 58 06 38 - www.vence.fr
Sehenswert: die historische Stätte und die Kathedrale des 11.
Jh., die von Matisse dekorierte Kapelle des Rosenkranzes, das
Château de Villeneuve, Treffpunkt der modernen und
zeitgenössischen Kunst, die Kapelle der Weißen Büßer mit ihren
ganzjährigen kulturellen Ausstellungen, das provenzalische
Museum.

n NIZZA UND UMGEBUNG
n BELVÉDÈRE
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 03 51 66 - www.mairie-belvedere.fr
Sehenswert: seine malerischen Gassen, die Maison du
Chevalier, das Gerichtsgebäude, die hohen, befestigten Häuser,
die Öl- und Kornmu ̈hle, der Platz der Weißen Bu ̈ßer, die Kirche
Saint-Pierre et Paul, das Milchmuseum. Spaziergänge und
Wanderungen im Gordolasquetal, dem Vallée des Merveilles
oder im Nationalpark Mercantour.
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n „LE CANTON AUX 10 SOURIRES”
Der Kreis mit den 10 Lächeln Tourismusverein Canton de Levens
& +33 (0)4 93 08 76 31 - www.tourrette-levens.org
Der „Canton de Levens“ liegt eingebettet zwischen Wasser und
Schnee, zwischen Meer und Gebirge, zwischen dem
majestätischen Tal des Var-Flusses und den steilen Ufern des
Paillon und heißt den Besucher auf zehn verschiedene Arten
willkommen: eine Landschaft aus Olivenbäumen mit hoch
gelegenen Bergdörfern, die wie Adlerneste in die Felsen gebaut
sind und das Hinterland von Nizza u ̈berblicken, daneben in die
Hu ̈gel eingebettete Ortschaften, in denen die Zeit
stehengeblieben zu sein scheint und Dörfer am Flussufer, die
von der Moderne eingeholt wurden. Eine Landschaft voller
Kontraste, die zum Sparziergang einlädt. Die Dörfer leben ruhig
von Jahreszeit zu Jahreszeit. sie eifersu ̈chtig das Geheimnis
ihrer Unterschiede und laden Sie ein, ihre Entdeckung. Hinter
dieser Bezeichnung verbergen sich mehrere historische,
traditionsreiche Dörfer. Thematische Tage und Wochenenden:
„Route des Saveurs“ (Begegnung mit der regionalen Küche und
Verkostung), „Route des Oliviers“ (Besichtigung von. lmu ̈hlen
und Verkostung), „Route des Chevaliers“ (Rundfahrt zu den
Themen Kunst und Geschichte, Besichtigung mittelalterlicher
Stätten).

n LA BOLLÈNE VÉSUBIE
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 03 60 54 - www.labollenevesubie.fr
Sehenswert: das Insektenmuseum, die Kirche Saint-Laurent, die
Kornmühle, das Authion-Massiv, das Vallée des Merveilles, die
Skistation Turini-Camp d’Argent, das Kultur- und
Tourismuszentrum “le Rustique”.

n LANTOSQUE
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 03 00 02 - www.vesubian.com
Sehenswert: seine vielen Weiler, die Kirche Saint-Pons, die
Kapelle Sainte-Claire aus dem 15. Jh., die Kirche Notre-Dame
des Anges in Pélasque, die Kirche St-Arnoux und die
Schlossruinen aus dem 13. Jh. in Loda, die Martinet-Bruc̈ke, das
Gordolon-Fort, das Heiligtum Notre-Dame de la Balma, das
Poggioli-Museum, die Kapelle Notre-Dame de Lourdes.

n LEVENS
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 79 71 00 - www.levenstourisme.com
Seine reiche und ferne Vergangenheit sieht man allenthalben in
den Gässchen: Türsimse mit lateinischen Inschriften,
Hausfassaden, Höfe und Gärten des alten Dorfes lassen sich
beim Durchstreifen der den Fußgängern vorbehaltenen Gassen
entdecken. Was Sie unbedingt sehen sollten: das Haus Maison
du Portal, die Kirche Eglise Saint Antonin, die weiße Kapelle
Chapelle Blanche und die schwarze Kapelle Chapelle Noire…

n ROQUEBILLIÈRE
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 03 62 90 - www.vesubian.com
Das einzigartige Thermalbad an der Côte d’Azur.
Sehenswert: die Kirche Saint-Michel de Gast von Anfang des 14.
Jh., die Kapelle der Weißen Büßer, die Kapelle der Madonna von
Berthemont.

n SAINT-MARTIN VÉSUBIE
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 03 21 28 - www.saintmartinvesubie.fr
Berühmt für die Schönheit seiner Seen und Berge…
Sehenswert: die Rue Cagnoli, das Sainte-Anne-Tor, die
Pfarrkirche, das regionale Traditionsmuseum. Spaziergänge und
Wanderungen: das Heiligtum der Madonna von Fenestre, das
Vallée des Merveilles. Keinesfalls verpassen: Alpha-Park,
Begegnung mit den Wölfen (s. S. 40).

n UTELLE
n Rathaus
& +33 (0)4 93 03 19 85 - www.vesubian.com
Sehenswert: das mittelalterliche Dorf, seine originellen Trompe-
l’oeil- Fassaden, seine bemerkenswerten Sonnenuhren, die
Kirche Saint-Véran, die Ölmuḧle, die Chapelle de la Sainte-Croix
(Kapelle zum Heiligen Kreuz), die Madonna von Utelle.
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n AUSSERHALB DER STADT - WESTEN
n ANTIBES-JUAN-LES-PINS
n Tourismusbüro
& + 33 (0)4 22 10 60 01 - www.antibesjuanlespins.com
Sehenswert: der Vauban-Hafen, die Altstadt mit ihren Gassen
und blu!henden Plätzen, die Kathedrale, die Stadtmauer, das
Picasso-Museum, das Peynet-Museum, das Absinth-Museum,
die Gärten der Villen Eilenroc und Thuret, die Strände, der
Seepark Marineland. Schiffsausflug mit Sichtglas 'Visiobulle'.

n BIOT
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 65 78 00 - www.biot-tourisme.com
Sehenswert: das Museum Fernand Léger, das Museum der
Geschichte und der Keramik von Biot, 10 Glasermeister – 6
davon lassen die Öffentlichkeit in ihre Ateliers eintreten…

n CANNES
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 92 99 84 22 - www.cannes-destination.fr
Sehenswert: die Croisette und der Festivalpalast, die Luxusläden
im Stadtzentrum, Alt-Cannes und der Suquet-Hu ̈gel, die Tour
Carrée, das Musée de la Castre, das Panorama über der Bucht
von Cannes, dem Estérel-Gebirge und den Lérins-Inseln.

n GOURDON
n Tourismusbüro
& +33 (0)811 811 067 - www.gourdon06.fr
Mittelalterliches Dorf, unter den schönsten Dörfern Frankreichs
eingestuft. In nur 10 km Vogelfluglinie vom Mittelmeer. Dieser
isolierte Felsen war früher ein Zufluchts- und Verteidigungsort.
Heute machen seine belebten Gassen, seine provenzalischen
Häuser, seine zahlreichen Kunstgewerbe es zu einem der
beliebtesten Dörfer der Region.

n GRASSE
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 36 66 66 - www.grasse.fr
Die Welthauptstadt der Parfümerie. Kostenlose Besichtigung der
Parfu ̈merien.
Sehenswert: die Altstadt, die Kathedrale, die Place aux Aires mit
Markt (Platz mit Arkaden aus dem 14. Jh.), das internationale
Parfümeriemuseum, das Fragonard-Museum, das Museum für
Kunst und Geschichte der Provence, das Marinemuseum, das
provenzalische Trachten- und Schmuckmuseum.
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n SAINT-PAUL-DE-VENCE
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 32 86 95 - www.saint-pauldevence.com
Sehenswert: das befestigte Dorf, die Kirche aus dem 12. Jh., die
Befestigungsanlagen und das Panorama über den Hügeln am
Meer, Platz der Großen Fontäne, Friedhof und Grab von Marc
Chagall, Stiftung Maeght, die Kapelle Folon, Museum der lokalen
Geschichte und Museum Saint-Paul. 10 Themen für geführte
Besichtigungen, täglich auf Anfrage.

n SAINT-TROPEZ (Departement Var)
n Tourismusbüro
& + 33 (0)8 92 68 48 28 - www.sainttropeztourisme.com
Sehenswert: das Dorf, seine typischen Gassen und
provenzalischen Plätze, der Hafen, die Zitadelle aus dem 16. Jh.
und das Schifffahrtmuseum; die beru ̈hmten Sandstrände
(Pampelonne, Tahiti…) und die herrlichen Kiefernwälder am
Rand der Halbinsel von Saint-Tropez, die man auf mehreren
Küste wanderwegen des Conservatoire du Littoral zu Fuß
umwandern kann.

n TOURRETTES-SUR-LOUP (Veilchenstadt)
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 24 18 93 - www.tourrettessurloup.com
Sehenswert: das mittelalterliche Dorf mit seinen
Befestigungsanlagen, die Rue de la Bourgade, der
Mühlenaqu.dukt, die Kirche Saint-Grégoire, die Kapelle Saint-
Jean, die Wolfsschlucht, den Zitrusfruc̈hte-Garten der Confiserie
Florian.

n VALLAURIS GOLFE-JUAN
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 63 82 58 - www.vallauris-golfe-juan.fr
Sehenswert: das Schlossmuseum, das Magnelli- und das
Keramikmuseum innerhalb der Schlosswälle, das
Nationalmuseum Picasso in der romanischen Kapelle.
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n AUSSERHALB DER STADT - OSTEN
n MENTON
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 92 41 76 76 - www.tourisme-menton.fr
Sehenswert: die Altstadt, die Basilika Saint-Michel-Archange
und ihr Vorplatz, der Hafen, das Jean Cocteau-Museum, das
regionale Museum für Vorgeschichte, die wunderbaren Gärten:
das Palais Carnolès (Garten mit Zitrusgewächsen), die Villa
Maria-Séréna, Clos du Peyronnet, Park Serre de la Madone, das
Val Rahmeh-Museum (exotischer botanischer Garten).

n PEILLE
n Infopunkt
& +33 (0)4 93 82 14 40 - www.peille.fr
Sehenswert: das alte befestigte Arma-Tor, der Turm der
Stadtbefestigungsanlage, die Kirche Sainte-Marie Notre-Dame
de l’Assomption aus dem 12. Jh., das an einer Felswand erbaute
Lascaris-Palais aus dem 17. Jh., die Kapelle Saint-Sébastien aus
dem 13. Jh., die Chapelle de la Miséricorde
(Barmherzigkeitskapelle), die Kapelle Saint-Joseph, das
Heimatmuseum, die Via Ferrata.

n PRINCIPAUTÉ DE MONACO
n Tourismusbüro
& + 377 92 16 61 16 - www.visitmonaco.com
Sehenswert: auf dem Felsen: der fürstliche Palast und die
Wachablösung, das Ozeanografische Museum, die Altstadt. In
Monte-Carlo: das Casino, das Nationale Museum von Monaco
(Villa Sauber), der japanische Garten. In Fontvieille: die
Oldtimersammlung S.D. Fürst von Monaco, das
Schifffahrtsmuseum und der Tiergarten. In Monéghetti: der
exotische Garten, die Grotte des Observatoriums und das
Museum für Anthropologie, das Nationale Museum von Monaco
(Villa Paloma).

n ROQUEBRUNE-CAP-MARTIN
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 35 62 87 - www.roquebrune-cap-martin.com
Begleitete Besichtigung des mittelalterlichen Dorfs und seines
Schlosses. Spaziergang auf dem Kus̈tenwanderweg, wo sich das
kleine Landhaus des Architekten Le Corbusier befindet.

n DAS ROYA-BÉVÉRA-TAL / www.royabevera.com
n BREIL-SUR-ROYA
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 04 99 76 - www.breil-sur-roya.fr
Sehenswert: der kleine Marktflecken in der Roya-Windung, die
aufsehenerregende Kirche Santa Maria in Albis aus dem 17. Jh.,
die Chapelle de la Miséricorde (Barmherzigkeitskapelle), die
sieben Orgeln der Täler, die Kapelle Notre-Dame du Mont, die
Kirche Saint-Marc, die Kapelle Sainte-Catherine, die Porte de
Gênes (Genueser Tor). Keinesfalls verpassen: das
Barockmusikfestival „les Baroquiales“.

n SAORGE
n Rathaus
& +33 (0)4 93 04 51 23 - www.saorge.fr
Sehenswert: die Pfarrkirche Saint-Sauveur aus dem 15. Jh., das
Franziskanerkloster, die Madonna del Poggio, die Kapelle
Saint-Jacques, die Kapelle Saint-Sébastien, der Panoramablick
von den Ruinen des Schlosses Mallemort. Wanderungen und
Forellenangeln.

n TENDE
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 04 73 71 - www.tendemerveilles.com
Sehenswert: der mittelalterliche Marktflecken, seine
Gewölbepassagen, die Kapellen, die Stiftskirche, die
Schlossruine, das Musée des Merveilles (mehr als 30 000
Höhlengravuren aus der Bronzezeit im Vallée des Merveilles,
dem größten Freilichtmuseum www.museedesmerveilles.com).



A u s f l ü g e  a b  N i z z a
D e r  N a t i o n a l p a r k  M e r c a n t o u r

50

Danach Kurswechsel! Jetzt geht es ins Hinterland, in Richtung
Gebirge. Ob Skilaufen, Schneesurfen, Gleitschirmfliegen,
Bungee- Jumping, Via Ferrata, Klettern, Schlittenhundfahrten,
Rafting, Mountainbike, Ausflüge mit dem Jeep, Begegnung mit
den Wölfen, Murmeltieren und Gämsen… im Gebirge zeigt sich
die Natur von ihrer schönsten Seite.

n DER NATIONALPARK MERCANTOUR
& +33 (0)4 93 16 78 88 - www.mercantour.eu
Der Mercantour-Park In nur 90 km Entfernung von Nizza und
den Stränden der Côte d'Azur lädt der Nationalpark Mercantour,
einer der zehn französischen Nationalparks, zu Wanderungen
und Sport in freier Natur ein.
Ungewöhnlich abwechslungsreiche Flora: Nachweis von mehr
als 2000 Blumenarten (Blumenarten in Frankreich insgesamt:
4 000), wovon 200 zu den seltenen Arten gehören, 30 sind aus
Keramik; einige stammen vom Ende der Eiszeit. Wälder
(Lärchenwald mit ca. 1 300 Jahre alten Lärchen, den ältesten
Frankreichs), alpine Rasen, Wiesen, Blumen, Wasserfälle, Seen,
Schluchten… Dieses Ensemble stellt ein außergewöhnliches
Naturerbe dar. Zur Fauna gehören Gämse, Steinböcke,
Murmeltiere, Adler und Wölfe. Das Vallée des Merveilles im
östlichen Teil des Parks ist über das Dorf Tende erreichbar. Der
Mont Bégo hat eine Gipfelhöhe von 2872 m. Hier finden sich die
meisten Felsritzzeichnungen im Freien in Europa. Auf einer
Fläche von 15 km2 wurden 40000 Zeichnungen gezählt, die von
3800 bis 1880 vor unserer Zeitrechnung stammen. Um die
Entdeckung dieses vielseitigen Naturgebiets zu ermöglichen und
es gleichzeitig zu schützen, sind die Aktivitäten innerhalb des
Parks streng geregelt.

In den Berg-, Natur- und Wanderbroschüren, die in den
Touristenbüros und im „Maison du Departement“
ausliegen finden Sie hilfreiche Informationen zu:
Küstengebiet - Mittelgebirge - Hochgebirge - Mountainbike
- Klammen und Schluchten - Schneeschuhwandern -
Klettersteige RANDOBUS: www.cg06.fr
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n DIE WINTERSPORTORTE
n AURON Höhe 1140 und 1600 m
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 23 02 66 - www.auron.com
In weniger als 1h30 von Nizza, bietet Ihnen die Station Auron,
Skidorf in einer Höhe von 1 600 m an den Toren des
Nationalparks des Mercantour, einen Urlaub, wo Ski,
Geselligkeit, Entspannung und Vergnügen sich harmonisch
miteinander mischen.

n CIMES DU MERCANTOUR Höhe 1500 m
n Station de la Colmiane
& +33 (0)4 93 02 83 54 - www.colmiane.com
Aktivitäten im Winter: Ski, Snowboard, Fußwanderungen,
Schneeschuhlaufen. Aktivitäten im Sommer: Accrobranches-
Parcours „Colmiane Forest“ (gesichertes Baumklettern),
Gleitschirmfliegen, Reitsportzentrum, Canyoning, Sessellift,
Mountainbike, Sommerschlitten, Minigolf, Via Ferrata, usw.

n ISOLA - ISOLA 2000 Höhe 862 m und 2000 m
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 23 15 15 - www.isola2000.com
In 1h30 von der Côte d'Azur und ihrem internationalen
Flughafen, begrüßt Sie Isola 2000, südlicher Alpengipfel, das
ganze Jahr für Urlaub voller Emotionen! In 2000 m Höhe und an

der italienischen Grenze bietet Ihnen Isola 2000 frische Luft und
öffnet die Türen zu einer außergewöhnlichen natürlichen
Umwelt.

n ST-ETIENNE-DE-TINÉE Höhe 1140 und 1600 m
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 02 41 96 - www.saintetiennedetinee.fr
Kreuzung im Herzen des Nationalparks des Mercantour… Das
Dorf bietet seinen Besucher eine farbige Palette und ein
erstaunliches Erbgut, mit seinen Pastell-Fassaden,
Springbrunnen, Sonnenuhren, Kapellen, Fresken und Museen.
Dynamisch und sportlich aber auch mit seinen Veranstaltungen
und Aktivitäten.

n VALBERG Höhe 1670 m
n Tourismusbüro
& +33 (0)4 93 23 24 25 - www.valberg.com
Aktivitäten im Winter: Ski, Snowboard, Schlittschuhbahn,
Wanderungen, Eisbahn, Schnee-Quad, Motorschlitten, Spa.
Aktivitäten im Sommer: Klettern, Exkursionen, Golf, Gymnastik,
akrobatischer Waldparcours, Swimmingpool, Reitsportzentrum,
Trinitaires-See, Tennis, Fußwanderungen, Boge schießen, Via
Ferrata, Trampolin, Mountainbike, Schlittschuhbahn, Spa.

Sämtliche Wintersportorte der Seealpen:
www.cotedazur-tourisme.com
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Wählen Sie Ihre Entdeckungsroute frei aus und benutzen Sie
dabei die verschiedenen Transportmittel, die Sie bequem in die
ausgewählten Städte und Dörfer bringen. Auswahl.

n Die Barockstraße Nizza/Ligurien
& + 33 (0)4 93 04 22 20 - www.royabevera.com / www.cg06.fr
Diese Straße, die von der Küste in das Oberland des
Departements Alpes-Maritimes führt, lädt zum Kennenlernen von
80 der schönsten sakralen und zivilen Bauwerke ein, die zu einem
unschätzbaren architektonischen Erbe gehören. Der Besucher
wird anhand einer Straßenmarkierung auf dieser Route geführt.

n Die Gartenstraße an der Riviera
& +33 (0)4 92 41 76 76 - www.menton.fr
Auf diesem idyllischen Weg, der von Mandelieu bis Menton zu
ca. 60 schönen Gärten führt, wandeln Sie auf den Spuren reicher
Winterkurgäste, gekrönter Häupter oder Künstler, die sich um
das Jahr 1900 an der Côte d’Azur niedergelassen haben, um die
dortige Lebensart zu genießen.

n Die Bréa-Straße
Consiglio Generale delle Alpi Marittime - www.cg06.fr
Eine Route, die Sie auf den Wegen und Straßen der ehemaligen
Grafschaft Nizza und Westliguriens in die sakrale Kunst einführt.
Diese oft versteckten Schätze bilden aufgrund ihrer Spiritualität,
Intellektualität und Ästhetik ein einzigartiges religiöses Erbe.

n Auf der Straße der Bergdörfer
www.nicecotedazur.org/territoire
Nizza-Côte d’Azur bietet viele Ideen für Besichtigungen und
Entdeckungstouren durch die 16 Bergdörfer (Aspremont, Saint-
Jeannet, Falicon, la Roquette-sur-Var, Saint-Blaise, Castagniers,
Eze, Duranus, Coaraze, Levens, Tourrette-Levens, la Gaude,
Colomars, Utelle, Carros und Lantosque), die den Badeort im
Hinterland perfekt ergänzen.

n Auf den Spuren von Matisse
www.nicecotedazur.org
Von Nizza, die 27 Jahre lang der Wohnsitz von Matisse war, bis nach
Eze, von Saint-Jean-Cap-Ferrat nach Villefranche-sur-Mer und
Beaulieu-sur-Mer, von Cagnes-sur-Mer – seinem Treffen mit Renoir
- nach Vence, seinem Rückzugsort während des 2. Weltkriegs, hat
Matisse überall farbenprächtige Spuren in einer lichtdurchfluteten
Gegend hinterlassen. Nizza-Côte d’Azur lädt die Besucher dazu ein,
diesen Weg des Künstlers noch einmal zu beschreiten, um die
unvergesslichen Eindrücke dieser Region selbst zu erleben.

n ANREISE AB NIZZA
n MIT DEM BUS
n Busbahnhof
& 08 1006 1006 (prix d'un appel local) - www.lignesdazur.com
Es gibt Buslinien, die regelmäßig und täglich ab Nizza in alle
Täler des Departements der Seealpen fahren. Das
Nahverkehrsnetz Lignes d’Azur bietet einen Pauschalpreis für
das gesamte Netz in der Metropole Nice Côte d‘Azur an.

n MIT DEM AUTO
n Die Touristenrouten
In das Departement mit seinen vielen Touristenrouten wurde in
den letzten Jahren viel investiert, um Verbindungen mit dem
Hinterland, den Regionen und den Nachbarländern zu besseren
Bedingungen bereitzustellen.
• Die Route Napoléon (Departementstraße 6085, vormals RN 85)
Diese historische Straße verbindet Grenoble mit Golfe Juan ub̈er
Sisteron, Castellan, Grasse und Cannes.
• Die Departementstraße 6098 (untere Corniche)
Sie fu ̈hrt ab Hyères u ̈ber Saint-Tropez, Cannes, Nizza,
Villefranche-sur-Mer und Menton an der Küste entlang.
• Die Departementstraße 6007
Sie führt, von Westen kommend, durch Fréjus, Saint-Raphaël
und Cannes. Ab der italienischen Grenze gelangt man auf ihr in
Richtung Menton, Monaco und Èze. (mittlere Ku ̈stenstra.e,
ehemalige Nationalstraße 7).
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n EIN AUSFLUG AUFS MEER
Erleben Sie das Meer als Fortbewegungsmittel oder Element
für Exkursionen.

n Trans Côte d’Azur e
QUAI LUNEL (J5)
& +33 (0)4 92 00 42 30  - www.trans-cote-azur.com
Vom Cap de Nice über Promenade des Anglais bis hin zur
berühmten Bucht von Villefranche werden Sie von der
traumhaften Kulisse begeistert sein.

n MIT DER BAHN DIE CÔTE D'AZUR ENTDECKEN
Die Städte an der Kus̈te zwischen Saint-Raphaël und Ventimiglia
werden regelmäßig vom Regionalexpress (TER) angefahren. Die
malerische Linie Nizza-Tende-Turin, die durch das Mittel- und
Oberland fu ̈hrt, bedient täglich die Dörfer im Roya-Bévéra-Tal
und führt weiter in Richtung Limone, Cunéo und Turin.
& 0 800 11 40 23 (kostenlos aus dem Festnetz montags bis freitags 7-
21:30 Uhr) - www.ter-sncf.com/paca

n Regionalexpresszüge TER
BAHNHÖFE NIZZA STADT (H3), NICE RIQUIER (J2) & NICE SAINT-AUGUSTIN

(C7)
Das Roya-Tal ist ab Nizza mit dem Zug erreichbar. Die Dörfer
Sospel, Breil-sur-Roya, St-Dalmas de Tende und Tende haben
einen Gleisanschluss.

n Le Train des Merveilles
TER Paillon Roya Bévéra
Dieser Zug bringt sie in das Paillon- und Roya-Bévéra-Tal sowie
in den Mercantour-Park mit dem Vallée des Merveilles. Die
Strecke fu ̈hrt durch kleine typische Dörfer. Blick auf die
Berglandschaft durch Panoramafenster von einer Rotunde aus.
Im Sommer täglich touristische Animationen im Zug.
Öffnungszeiten: täglich von Mai bis September.
& + 33 (0)4 93 04 73 71 (terminus)
www.ter-sncf.com/paca - www.tendemerveilles.com



n Chemins de Fer de Provence (Schmalspurbahn) e
RRT-PACA - 4 BIS RUE ALFRED BINET (H3)
& + 33 (0)4 97 03 80 80 - www.trainprovence.com
Einfach mal rauskommen und andere Luft schnuppern?
Steigen Sie in den „Pinienzapfenzug“ und erkunden Sie das
mediterrane Hinterland! Entdecken Sie entlang dieser
malerischen Linie zwischen Nizza und Digne-les-Bains
Bergdörfer, beeindruckende Schluchten und Lavendelfelder.
Es besteht die Möglichkeit für All-inclusive-Ausflüge
einschließlich Mittagessen in einem der Dörfer des Hochlands.

n Der Dampfzug Train des Pignes
RRT-PACA - 4 BIS RUE ALFRED BINET (H3)
& + 33 (0)4 93 02 52 08 - www.traindespignes.fr
Dieser Dampfzug, der auf einem Abschnitt zwischen Nizza und
Digne verkehrt, wurde vollständig von Liebhabern restauriert
und wird auch von ihnen betrieben. Der Zug fährt von Mai bis
Oktober jeden Sonntag.
Entdecken Sie an Bord der hundertjährigen Waggons, die von
einer Dampflok (als Kulturerbe eingestuft) gezogen werden, das
wunderschöne Hinterland von Nizza.

n VOM HUBSCHRAUBER AUS
Die andere Art, Nizza und sein Umland zu entdecken!
Es werden viele Möglichkeiten für Entdeckungspauschalen oder
Panoramaflug̈e angeboten, wobei die Preise in Abhängigkeit von
der Anzahl der Passagiere schwanken (max. 5).
& +33 (0) 892 707 407 (0,34 € inkl. MwSt./Min.)
www.nicetourisme.com

n Nice Hélicoptères
DER FLUGHAFEN NIZZA-CÔTE D’AZUR

& + 33 (0)4 93 21 34 32 - www.nicehelicopteres.com
Überfliegen Sie in wenigen Minuten dis schönsten Landschaften
von Nizza und der Côte d'Azur.

n EXKURSIONEN IM BUS ODER MINIBUS
n Nizza entdecken heißt auch, die Grafschaft
kennenzulernen!
Mit dem Minibus geht es in Kleingruppen in die benachbarten
Städte und Dörfer. Feste Routen zu den wichtigsten touristischen
Sehenswürdigkeiten an der Côte d'Azur.
Busbahnhof: www.nicetourisme.com
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Praktische
informationen

n N o t f a l l d i e n s t e  T a g / N a c h t

n W e c h s e l s t u b e n

n V e r b r a u c h e r z e n t r a l e n

n T i e r e

n A b s c h l e p p d i e n s t  -  A u t o p a r k p l ä t z e

n E m p f e h l u n g e n

n NOTFALLDIENSTE TAG/NACHT

n Polizeinotruf: & 17

n Polizeinotruf (von einem Mobiltelefon): & 112

n Feuerwehr: & 18

n Rettungswagen - Zentrum 15: & 15

n Arztruf S.O.S.: & +33 (0) 810 85 01 01

n Ärztlicher Bereitschaftsdienst und Notärzte:
& +33 (0)4 93 53 03 03

n Universitätsklinik Nizza - Hôpital Saint-Roch (I4)
5 RUE PIERRE DÉVOLUY (entrée piétons) : & +33 (0)4 92 03 33 33

n Giftnotruf Marseille: & +33 (0)4 91 75 25 25

n Bereitschaftslabor: & +33 (0)4 93 16 68 68

n Zahnarztruf S.O.S.: & +33 (0)4 93 01 14 14
(am Wochenende, an Feiertagen)

n Zahnärztlicher Notdienst: & +33 (0)4 92 13 06 26
(montags bis samstags 8-20 Uhr)

n S.O.S. Rücken: & +33 (0)6 07 45 02 13

n Riviera Medical Services (Notfallmedizinische Betreuung für
Ausländer) & +33 (0)4 93 26 12 70



n SCHNELLE MEDIZINISCHE HILFE FÜR KINDER
n Krankenhaus Lenval (F5)
57 AV DE LA CALIFORNIE & +33 (0)4 92 03 03 03

n Krankenhaus Archet (D4)
151 ROUTE SAINT-ANTOINE & +33 (0)4 92 03 60 89

n APOTHEKEN 24/24
n Apotheken Masséna (H4)
7 RUE MASSÉNA & +33 (0)4 93 87 78 94
Sonntags ab 18:30 Uhr.

n Apotheken Riviera (H4)
66 AV JEAN MÉDECIN & +33 (0)4 93 62 54 44
Sonntags ab 19 Uhr.

n Notapotheken 24/24
Die nächste Apotheke finden.
& 3237 - www.3237.fr

n DIEBSTAHL UND VERLUST
n Zentrales Polizeikommissariat Tag und Nacht geöffnet (I4)
1 AV MARÉCHAL FOCH & +33 (0)4 92 17 22 22
Amt für ausländische Gäste:
Öffnungszeiten: 9 bis 17 Uhr – interaktive Infosäulen in allen Sprachen.
Pass und Personalausweis.
Diebstähle sind bei den Polizeikommissariaten zu melden,
Diebstahl des Personalausweises im Rathaus

n Telefonnummer bei Verlust oder Diebstahl:
- Kreditkarten & 0 892 705 705
- American Express & +33 (0)1 47 77 72 00
- Scheckheft (Bank oder Post) & 0 892 68 32 08

n FUNDSACHEN
n Polizeirevier
42 RUE DABRAY (G3) & +33 (0)4 97 13 44 10
Von Montag bis Donnerstag von 8:30 bis 17 Uhr geöffnet, freitags bis 15:45 Uhr.

n WECHSELSTUBEN
n American Express
AEROPORTO NIZZA COSTA AZZURRA - T1 & T2 (B8)
& + 33 (0)4 93 21 59 79

n Change Méditerranée/BNC
17 AV JEAN MÉDECIN (H3/4) & +33 (0)4 93 87 99 72

n Cofima
2 RUE DE FRANCE (H5) & +33 (0)4 93 88 63 00

n Comptoir Financier Arin
9 AV JEAN MÉDECIN (H4) & +33 (0)4 93 87 82 62

n Travelex e

13 AV THIERS (G/H4) & +33 (0)4 93 88 59 99

n KONSULATE
Fu ̈r alle Auskünfte:
n Generalsekretariat des Konsularischen Korps des
Departements Alpes Maritimes
107 QUAI DES ÉTATS-UNIS “LE BEAU RIVAGE” (H5)
& + 33 (0)4 93 62 03 16 - www.corpsconsulaire-am.com

n VERBRAUCHERZENTRALEN
n Departementsdirektion zum Schutz der Bevölkerung
des Departments AM
CADAM-147, ROUTE DE GRENOBLE (G4)
& +33 (0)4 93 72 28 00 - ddpp@alpes-maritimes.gouv.fr
www.economie.gouv/fr/dgccrf

n TIERE
n Tierschutzverein (S.D.A.)
38 BIS RUE MARÉCHAL JOFFRE (H4) & +33 (0)4 93 88 71 47

n Tierheim
27 AV G. CLEMENCEAU (H4) & +33 (0)4 93 82 34 59

n S.O.S. Vétérinaires (Veterinärnotruf) & +33 (0)4 93 83 46 64

n Tierklinik Tag/Nacht
3 RUE MAURICE MIGNON (D7) & +33 (0)4 93 71 21 41
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n Entlaufene oder gefundene Tiere (A.P.O.T)
& +33(0)8 00 03 70 16 Hotline (kostenlos)

n Société Centrale Canine (tätowierter Hund oder mit
elektronischer Identnummer) & +33 (0)1 49 37 54 54

n Tierasyl Carros
Z.I. 15e AVENUE, 13e RUE & +33 (0)4 93 08 11 79
14-17 Uhr

n AUTOVERLEIH
Die Autoverleihe befinden sich an folgenden strategischen
Punkten:

n Flughafen Nizza-Côte d’Azur (B8)

n Bahnhof der SNCF Avenue Thiers (H3)

n Stadtzentrum (H5)

n ABSCHLEPPDIENST
n Auto Best Dépannage Transport & +33 (0)4 93 18 10 00

n Dépannage Côte d’Azur Transports
& +33 (0)4 93 29 87 87

n Help Dépannage & +33 (0)4 93 89 80 89

n Racing Auto Dépannage & +33 (0)4 93 72 11 12

n WENN DAS AUTO ABGESCHLEPPT WURDE…
n Fourrière (Abstellplatz)
61 ROUTE DE GRENOBLE (B8) & +33 (0)4 93 89 18 08
Kosten: 121.20 € für den 1. Tag + 6.10 € pro weiterem Tag (+ Protokoll 35 €).
Gutachterkosten ab dem 3. Aufbewahrungstag: 61 €.
Bei Abholung des Autos mitbringen: Zulassung, Versicherung,
Führerschein.

n DIE AUTOPARKPLÄTZE DER STRASSENBAHN e
Benutzung nur für Fahrgäste des „Lignes d’Azur“-Netzes.

n JOURS FÉRIÉS
2014 2015

n EMPFEHLUNGEN
Empfehlungen, um vollständig von Ihrem Aufenthalt zu profitieren.
Lassen sie sich von den Sehenswürdigkeiten und Landschaften
verzaubern, indem sie an öffentlichen Plätzen, Transportmitteln,
Auto usw. wachsam bleiben… so profitieren sie voll von ihrem
Aufenthalt. Am Meer wie auch im Gebirge, vergessen sie nicht sich
über die Wetterverhältnisse vor ihrer Abfahrt zu informieren. Es
sollte immer eine angepasste Ausrüstung für ihre Aktivität
vorgesehen werden. Hinterlassen sie bei einem Dritten die Route
ihrer Spaziergänge oder Wanderstrecken.
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Neujahr 1. Januar
Ostern 20. April - 5. April
Ostermontag 21. April - 6. April
Tag der Arbeit 1. Mai
Sieg von 1945 8. Mai 
Christi Himmelfahrt 29. Mai - 14. Mai
Pfingsten 8. Juni - 24. Mai
Pfingstmontag 9. Juni - 25. Mai
Nationalfeiertag 14. Juli
Mariä Himmelfahrt 15. August
Allerheiligen 1. November
Waffenstillstand von 1918 11. November
Weihnachten 25. Dezember
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Die Stadt brodelt über vor Veranstaltungen und Festivals das
ganze Jahr hindurch, damit auch niemand vergisst, wie gut es
sich hier lebt.
Als Metropole der Côte d'Azur ist Nizza wie alle großen
europäischen Hauptstädte eine dynamische, lebendige Stadt,
die das ganze Jahr über von einem reichen und vielfältigen
Kulturkalender profitiert. Sie haben die Qual der Wahl…

Veranstaltungen in Nizza: www.nice.fr
Veranstaltungen an der Côte d’Azur:
www.cotedazur-en-fetes.com

Der Jahreskalender „Nice vos Rendez-vous“ 
sind in den Empfangsbüros verfügbar und unter
www.nicetourisme.com/Terminkalender

Nizza, vom Licht verwöhnt

Veranstaltungen



n GROßE EREIGNISSE
• Karnaval und Blumenkorso / FEBRUAR-MÄRZ

• Crossover Festival / MAI-JUNI

• Nizza Jazz Festival / JULI

• Prom’Party / JULI-AUGUST

• Weihnachtsdorf / DEZEMBER-JANUAR

n TRADITIONNELLE FESTE
• Festin des Cougourdons / MÄRZ

• Maifest / MAI

• Fest „du Malonat“ / JULI

• Fest der San Bertoumiéu / SEPTEMBER

• Fest der Heiligen-Réparate / OKTPBER

• Fest der Catherine Ségurane / NOVEMBER

• “Lou Présépi”, lebende Krippe / DEZEMBER

n GROßE SPORTVERANSTALTUNGEN
• Internationales Radrennen Paris-Nizza / MÄRZ

• Internationaler Semi-Marathon von Nizza / APRIL

• Internationaler Indoor Trial / APRIL

• Tennis Open Côte d’Azur / MAI

• Prom’Gélas, Fahrrad-Ski-Rennen / MAI

• Ironman Frankreich-Nizza / JUNI

• Triathlon Nizza Côte d’Azur / SEPTEMBER

• Marathon der Alpes-Maritimes / NOVEMBER

n MESSEN UND AUSSTELLUNGEN
• Luna Park / DEZEMBER-JANUAR

• Internationale Messe in Nizza / MÄRZ

• Bionazur Messe / JUNI

• Buchfestival / JUNI

• Möbel - und Dekorationsmesse / NOVEMBER

• Die Messe Chocolat & Saveur d'Exception / NOVEMBER

Oper und das nationale Theater von Nizza: ein hochwertiges
Programm von September bis Juni.

Palais Nikaïa: Konzerte und Veranstaltung das ganze Jahr über.

Weitere Informationen auf
www.nicetourisme.com/agenda & www.nice.fr

(Die Liste ist nicht erschöpfend)

V e r a n s t a l t u n g e n
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FREMDENVERKEHRS-UND KONGRESSBÜRO

nicetourisme.com
EMPFANGSBÜROS

5 Promenade des Anglais (H5)
Mitte-September/mitte-April: Montag bis Samstag von 9 bis 18 Uhr
Mitte-April/Juni: Montag bis Samstag von9 bis 18 Uhr

Sonntag von 10 bis 17 Uhr
Juli/mitte-September: Montag bis Samstag von 8 bis 20 Uhr

Sonntag von 9 bis 19 Uhr

Bahnhof der SNCF - Avenue Thiers (H3) e
Mitte-September/Juni: Montag bis Samstag von 8 bis 19 Uhr

Sonntag von 10 bis 17 Uhr
Juli/mitte-September: Montag bis Samstag von 8 bis 20 Uhr

Sonntag von 9 bis 19 Uhr

Promenade du Paillon (H5) e
Mitte-Juni/Ende August: Montag bis Sonntag von 10 bis 19 Uhr

INFORMATIONSBÜRO

Flughafen Nizza-Côte d'Azur - Terminal 1&2 (B8) e
Oktober/mitte-April: Montag bis Sonntag 9 bis 18 Uhr
Mitte-April/September: Montag bis Sonntag 9 bis 20 Uhr

B.P. 4079 - 06302 NICE CEDEX 4
& +33 (0) 892 707 407 (0,34 € inkl. MwSt./Min.) - info@otcnice.com

Dieses Dokument ist unverbindlich. Das Tourismus- und Kongressbüro Nizza übernimmt keinerlei Verantwortung vor allem
für die Preisangaben, die völlig unverbindlich sind. Diese Liste ist nicht vollständig und sollten trotz der sorgfältigen
Überarbeitung dieser Broschüre Ungenauigkeiten oder Versäumnisse auffallen, so bitten wir Sie diese zu entschuldigen. Der
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Retrouvez-nous sur
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facebook.com/NiceTourisme
twitter.com/Nice_Tourisme
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die Kreation und das Management von Events. Erteilt von AFNOR Certification. - www.marque-f.com



Commentaire
Kommentar

Visite de la ville, la vieille ville, le port,
la place Garibaldi, le château et retour par
le front de mer. 45 min. de circuit
Fahrt durch die Stadt, die Altstadt, den Hafen,
über den Garibaldi-Platz, den Schlosshügel und
Rückkehr entlang der Uferpromenade.
Dauer der Rundfahrt: 45 Min.

Départ / Abfahrt
Promenade des Anglais
(Face au Casino Ruhl / Gegnüber dem Casino Ruhl)

Toutes les 30 min. / Tous les jours
Alle 30 Min. / Täglich




